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V E ^ IZ CLEVELAND A 
—V zadnji številki Glasila 

smo poročali, da bo naš ugledni 
rojak James Rotter iz Euclida' 
obhajal srebrno poroko prihod-
njo soboto, dne 22. septembra. 
To vest danes v toliko poprav-
ljamo, da se bo ta slavnost vr-
šila šele 29. septembra, zadnjo 
soboto tekočega meseca v Hill 
Grove Inn. 

—Te dni so se vrnili iz New 
New Yorka naši znani St. Clair-
ski slavčki: Mrs. Josephine 
lausche-Weif. Dr. William J. 
Lausche in Miss Mary Udovich, 
ki so za Columbia gramofonsko 
družbo peli zopet nekaj novih 
pesmi, kakoršnih dosedaj še ni-
ste slišali. Ko pridejo prve plo-
šče na trg, bomo o tem bolj na 
obširno poročali. Med temi bo 
cenjenemu občinstvu gotovo 
najbolj ugajala povsem nova 
originalna pesem "Micka." 

—Danes zvečer dne 19. sep-
tembra se vrši slovesna otvo-
ritev povsem na novo predela-
nega in moderno urejenega 
"Hill Grove Inn" na Neff in 
Marcella Rd. v Nottinghamu. 
Nova lastnika Mr. Anton Kau-
šek in Mr. Josip Kunčič jamči-
ta, da bo vsak cenjeni gost te-

KATOLIŠKI DAN 
VELIKO ZANIMANJE MED 

SLOVENCI IN HRVATI 

Vse za vero, dom in narod! 
ga večera zadovoljen, kajti p o , £>ne 3 0 septem*>ca bo vjr-
strežba bo izborna in prvovrst 
na. Kdorkoli si hoče ogledati 
najlepši lokal za domače zabave, 
naj pride danes v Hill Grove. 

—V Clevelandu se mudeči za 
stopnik "Amerikanskega Slo-
venca," Mr. John Kramarich bo 
te dni obiskal naselbino West 
Park; zatem gre še v Lorain in 
Barberton. Vsem našim somiš-
ljenikom ga prav toplo priporo-
čamo. 

—Mr. Frank Rožnik, sloven 
ski fotograf bo v četrtek 20 
septembra zapustil Cleveland 
ter se nastanil v Chicagu, 111 
Sprejel je namreč mesto pomož-
nega urednika pri "Amerikan-
skem Slovencu." Mnogo uspe-
ha! 

—V soboto opoldne dne 8 
septembra je umrla v Paines-
ville bolnišnici rojakinja Ana 
Tratnik, stanujoča na farmi v 
Perry, O. Ranjka je bila stara 
44 let, doma iz Prekmurja. Bi-
la je članica društva sv. Marije 
Magdalene, št. 162 K. S. K 
Jednote in društva sv. Ane, št. 
4 S. D. Zveze. Ranjka zapušča 
soproga in enega sina. Naj po-
čiva v miru, preostalim sorodni-
kom pa naše iskreno sožalje. 

—V spomin prve obletnice 
smrti znanega newburškega ro-
jaka Dominik Perko, se bo vr-
šila v četrtek, dne 20. septem-
bra ob 8. uri sv. maša zadušni-
ca v cerkvi sv. Lovrenca v 
Newburgu. Družina blagopo-
kojnika vabi s tem vse znance 
i" prijatelje, da prisostvujejo 
pri tej obletni zadušnici. 

—V soboto dne 15. septembra 
popoldne je preminul rojak 
Frank Žnidaršič, stanujoč na 
450 E. 160th St. Star je bil 22 
let. Pred dvema letoma se je 
poškodoval v avtomobilski ne-
sreči in je od tedaj prestal veli-
ke muke. Tu zapušča žalujoče 
stariše ter štiri brate in mnogo 
sorodnikov. Bil je član društva 
V Boj, št. 53 S. N. P. Jednote. 
Nej v miru počiva. 

—V četrtek dne 13. septem-
bra je preminula Mrs. Jennie 
GUcker (Gliha) p. d. Gomilar, 
v starosti 68 let. V Ameriki je 

Pittsburgh, Pa. — V naši iz-
točni jugoslovanski metropoli se 
je sprožilo lepo misel za prire-
ditev prvega Slovensko-hrvat-
skega katoliškega dneva ali sho-
da in sicer se bo isti vršil zac:-
njo nedeljo tekočega meseca 
(30. septembra). 

Ta dan bomo v Pittsburghu 
in okolici živeči Slovenci ter 
Hrvatje prvič skupaj nastopili, 
da v solidarni manifestaciji da-
mo duška našim čutilom verske 
zavesti. Že stara pesem nam 
veli, da sta si Slovenec in Hr-
vat brata po rodu in jeziku, ta-
ko smo si pa tudi bratje in se-
stre po našem verskem prepri-
čanju ali katoličanstvu. 

Ta dan hočemo javnosti po-
kazati, da nam še vedno bije 
srce za našo drago svetinjo sv. 
vero, dasiravno živimo med mi 
lijonskimi narodi v tujem sve-
tu. 

Upati je, da bodo dne 30. 
septembra stopili na plan vsi 
naši dobri in verni Slovenci ter 
bratje Hrvati po znanem geslu: 

šila v vseh slovenskih in hrvat-
skih cerkvah Pittsburgha ter 
okolice ob 10:30 slovesna sv. 
maša z leviti, kjer bodo nasto-
pili posebni pridigarji in propo-
vedniki. 

Popoldne ob 2. uri bo v Slo-
venskem Domu na 57. cesti 
skupno zborovanje z bogatim 
sporedom, zvečer ob 7:30 pa ve-
ik banket tudi v dvorani Slo-
venskega Doma. Bolj obširen 
program sledi prihodnjič. 

Slovenci in Hrvatje! Udele-
žite se te prireditve v velikem 
številu! 

Pripravljalni dobor. 
o 

Glavni tajnik reda Katoliških 
Borštnarjev umrl. 

,Dne 29. avgusta je umrl v 
Cftiicagu, 111., po leto dni traja-
joči bolezni Thomas F. McDon-
lld, glavni tajnik znane velike 
katoliške podporne organizacije 

O. F. (reda katoliških Boršt 
larjev) v starosti 58 let. Po-
gojnik je bil eden izmed naj-
jolj znanih in agilnih fraterna-
listov v Ameriki, vsled tega je 
:>il leta 1924 izvoljen za pred-
sednika Narodnega bratskega 
«ongresa v Ameriki (National 
Fraternal Congress). Službe 
?lavnega tajnika pri Bošrtnar-
iih je opravljal neprestano 25 
let. Bodi mu ohranjen blag 
spomin. 

Steelton, Pa. — Naše društvo 
Vnebovzetje Marije Device, št 
181 K. S. K. Jednote priredi ve-
liko slavnost v nedeljo, dne 23. 
septembra povodom razvitja in 
blagoslovitve svoje nove zasta-
ve. Program je sledeči: 

Društva se zbirajo točno ob 
10. uri dopoldne v dvorani dru-
štva sv. Alojzija na S. 2nd 9t. 

Ob 10:15 odkorakamo v cer-
kev, kjer se vrši blagoslovlje-
nje zastave potem pa peta sv, 
maša. Maševal in pridigal bo 
Rev. A. Bratina, naš domači 
župnik. 

1. Po dovršenih obredih v 
cerkvi odkorakamo nazaj v dvo-
rano. Tu bodo zapeli naši šol-
ski otroci sedmega in osmega 
razreda lepo pesem "Naši za-
stavi," "Pozdrav gostom," in 
ameriško himno. 

2. Pozdravni nagovor pred-
sednice društva sestre M. Male-
šič. 

3. Govor glavnega Jednotine-
ga predsednika brata Anton Gr-
dina iz Clevelanda, O. Slikanje 
celokupnih vdeležencev te slav-
posti., <v, „ ^ . . 

4. Baseball igra med našimi 
domačimi žogarji in žogarji iz 
Forest City, Pa. 

5. Zvečer ob 7:30 slavnostni 
banket: Na banketu bodo de-
klamirale štiri deklice. Tako bo 
nastopilo tudi več izbornih go-
vornikov in nastopil bo tudi 
pevski zbor. 

Cenjeno občinstvo iz Steel-
tona, Pa., ter okolice je uljudno 
vabljeno, da nas poseti ta dan 
v velikem številu. Za vse^ce-
njene vdeležence bo najboljše 
pripravljeno. Pripravljalni od-
bor dela na tem že cela dva me-
seca, da se bo zamoglo vsem 
ustreči. 

Dobro došli vam kličemo, ter 
vas še enkrat prav uljudno va-
bimo. na našo slavnost. 

Odbor. 
o 

Uto XIV. — Vol. EV. 

V četrtek dne 13f}ßeptembra 
je elevelandska politija dobila 
v Erie jezeru trup^p nekega 
moškega, ki ni imel pri sebi no-
benih znakov, da bi p določila 
identifikacija. Sliko! neznanca 
je prineslo časopisje, an poznani 
rojak Jakob Mausar, 14105 Syl-
via Ave. je takoj mislil, da je 
to njegov brat Mati Mausar. 
Šel je v mrtvašnico, kjer je v 
resnici spoznal trupfo svojega 
brata. Matt Mauser je bil sa-
mec, star 48 let in je stanoval 
na 1196 Norwood Rd. Policija 
pa ni še dognala, kako je Matt 
Mausar umrl. Na glavi je imel 
močne poškodbe, tudi po truplu 
je ves razbit kot se je izjavil 
koroner, vendar v pljučih ni bi-
lo nikake vode, kar izključuje 
samomor. Nekateri so mnenja, 
da je Matt iz obupa morda sko-
čil v jezero, kajti bil je že štiri 
mesece brez dela in je bil sla-
botnega zdravja. Frank Suha-
dolnik, 1196 Norwood Rd., kjer 
je Matt Mausar stanoval, je iz-
javil, da je doma videl Matta 
še 12 ur prej, predno so njego-
vo truplo dobili v vpdi. Poli-
cija nadalje preiskujeta zago-
netni slučaj. RanjljrMatt Mau-
sar je bival v »u#4ifci 24 let. 
Doma je bil iz Notranje Gori-
ce, fara Brezovica pri Ljublja-
ni. Tu zapušča brata Jakoba, 
v starem kraju pa mater in tri 
sestre. Bil je član društva Rib-
nica, št. 12 S. D. Zveze. Naj v 
miru počiva. 

o — 

VELIKA NESREČA 
VLAK POVOZIL SLOVENSKO 

* DRUŽINO 

V E S T I IZ J U G O S L A V I J E 

Rice, Minn., 12. septembra. 
John Murgel in njegova družina 
iz naše znane slovenske farmar-
ske naselbine Rice, Minn., so 
bili danes na mestu ubiti, ko je 
zadel Northern Pacific osebni 
vlak št. 11. v njihov avtomobil 
na železniškem križišču blizu 
tega mesta. Vsa družina je bi 
la v avtomobilu, oče, star 29 let, 
njegova žena, stara 24 let, sin-
ček Louis, star pet let in štiri 
hčerke, v starosti od pet mese-
cev do štirih let. 

Trupla so bila vsa raztrgana 
in avtomobil ves razbit. Vrglo 
jih je ,v stran od proge kakih 
300 čevljev. 

Nesreča je pretresla vso naše 
naselbino in okolica. 

bivala 36 let. Doma je bila iz 
vasi DobrniČe pri Žužemberku 
kjer zapušča več sorodnikov 
Tukaj zapušča tri sine, Gust. 
Fred in Albert ter pet hčera, 
Jennie Podboj, Anna y Mahne, 
Mary Moškerc, Edith, Irma Te-
iich, eno sestro in enega brata 
Njen najstarejši sin Frank jc 
umrl 27. avgusta t. 1. Pokojni-
za je spadala h Klubu Sloven-
skih udov in je bila prva člani-
ca tega kluba, katero je smrt 
odvzela. Naj v miru počiva. 

—Dne 12. septembra zjutraj 
je preminul rojak Louis Kraj-
čič iz Indpendence Rd. na za-
strupljenju krvi. Mr. Krejčič 
je soprog Josephine iz poznane 
Piirtarjeve družine. Naše so-
žalje! 

ZOPET DOMA 

Shakopee, Minn.—Very Rev. 
Matija Savs se je te dni zopet 
povrnil z obiska v stari domo-
vini, zdrav in vesel. V to svr-
ho mu je vsa naselbina prire-
dila prisrčen sprejem. Poroča 
se, da je bilo zbranih ob tej 
priliki 22. slovenskih duhovni-
kov, ki so prišli posetit blagega 
in priljubljenega gospoda deka-
na ob njegovem povi*atku. 

Velečastiti gosp. dekan Savs 
je znan naši slovenski javnosti, 
saj pogosto stopa v tem ali 
onem slovenskem katoliškem li-
stu pred njo. Želeti bi bilo, da 
naj bi velečastiti gospod, ki je 
po tolikih letih obiskal zopet 
svojo staro domovino objavil 
svoje vtise, v kakem listu, ki 
jih je dobil na posetu v stari 
domovini. Dobro došel! 

Smrt čudaka. 
Dne 10. septembra je v Rock-

ford, Minn., umrl 77-letni sta-
rec "Old Jeff" Kissler. Ko se 
je pred nekaj meseci vrnil iz 
zavoda za ubožne, se je nasta-
nil v velikem klavirskem zabo-
ju ob neki cesti, kjer je doča-
kal smrt. Ker ni mogel kuhati 

tej čudni hiši, si je priprav-
al jedila zunaj na prostem. 

Duhovniške vesti. 
Za župnika slovenske župnije 

sv. Cirila in Metoda v New 
Yorku je imenovan č. g. Alek-
sander Urankar, O. F. M., do-
sedaj pomožni župnik pri sv. 
Štefanu v Chicagu, 111. Č. g 
Kerubin Begelj, O. F. M., dose-
daj v New Yorku, pa pride v 
Chicago, 111. 

Dalje je imenovan za župnika 
slovenske župnije sv. Jurija v 
South Chicagu, 111., č. g. Leon 
Novitski, O. F. M., dosedaj po-
možni župnik v South Bethle-
hem, Pa. 

Obletnica v kaznilnici. 
Joliet, 111. — V torek dne 11. 

septembra je poteklo že četrto 
leto, odkar sta bila v tukajšnjo 
državni ječo pripeljana znana 
milijonarska sinova Richard 
Loeb in Nathan Leopold, ker 
sta na brutalen način umorila 
dečka Bobbie Franksa, Oba 
sta bila obsojena v dosmrtno 
ječo in se počutita tukaj zelo 
dobro. Prvi je tajnik pomožne-
ga kaznilniškega ravnatelja, 
Leopold je pa tajnik protestan-
tovskega kaznilniškega kaplana. 

Plače governerjev. 
Letne plače governerjev na-

ših držav so zelo različne, iste 
znašajo od $3,000 do $18,000. 
Governer države Pennsylvania 
ima naj večno plačo, in sicer 
$18,000; illinoiski $12,00, cali-
fornijski, massachusettski, new 
jersky, new yorški, ohioski in 
westvirginski po $10,000 itd. v 
manjših svotah. Najmanjšo pla-
čo, letno $3,000 imajo governor-
ji države New Hampshire, Ver-
mont in South Dokato. Po po-
litičnih strankah imamo sedaj 
21 governerjev demokratov in 
27 republikancev. 

Sin predsednika Coolidge začel 
delati. 

New Haven, Conn. — John 
Coolidge, edini sin predsednika 
Združenih držav se je po do-
vršenih študijah na Amherst 
kolegiju odločil postati železni-
ški uradnik. V to svrho mu je 
tukajšnja New Haven železni-
ca ponudila službo v pisarni 
glavnega ravnatelja te železni 
ške družbe, katero je z vese 
ljem sprejel, ter je isto že na-
stopil kot klerk. Koliko plače 
bo imel na teden, je nemogoče 
izvedeti. 

Kakor znano je nadebudni 
John tudi že zaročen in sicer 
hčerko governerja Trumbulla; 
poroka ¿e bo vršila enkrat po 
zimi. 

Napredek prometa pri zračni 
pošti. 

Ker je bila letos s 1. avgu-
stom poštnina pisem po zračni 
pošti znižana na pet centov za 
eno unčo teže, se je ta promet 
skoraj podvojil. V avgustu je 
bilo na ta način prenešenih 418, 
821 funtov pisem, v juliju pa 
samo 214,654. 

Dobiček pri špekulaciji. 
New York, — Znani finan-

čnik in borzni špekulant Ar-
thur W. Cutten iz Chicaga je 
naredil danes na tukajšnji bor 
zi $1,750,000 čistega dobička 
pri prodanih delnicah Montgo-
mery Ward družbe. 

Šubljevi koncerti. 
Ljubljanski operni pevec ba-

ritonist Anton Subelj bo imel v 
prihodnjih tednih koncerte v 
sledečih naselbinah: 

Pittsburgh, Pa., v soboto 29. 
septembra ob 8. zvečer v Slo-
venskem domu, Butler St. 

Milwaukee, Wis., v soboto 6. 
oktobra zvečer v South Side 
Turn Hall, National Ave. 

La Salle, 111., v nedeljo 14. 
oktobra ob 7. zvečer v Sloven 
skem Domu. 

V Cleveland, O., v nedeljo 21. 
oktobra ob 8. uri zvečer v Slo-
venskem Domu na Holmes Ave 

Stara moda postane zopet nova. 
Chicago, 111. — Na tu se vr-

šeči konvenciji modnih kroja-
čev in šivilj je bilo predlagano, 
da naj bi se za ženske uvedla 
moda iz leta 1861, ali izza časa 
zadnje civilne vojne, samo da 
bodo te vrste obleke malo pre-
drugačene. 

Umrli so v Ljubljani v času 
od 18. do 28. avgusta: Marija 
Govekar, poštarica v pokoju, 53 
let, Cojzova ulica, št. 1. — Ma-
rija Koman, branjevka, 88 let, 
Gradaška ulica, št. 14. — Ma-
tilda Debevc, soproga topniške-
ga kapetana, 34 let, Gasilska 
cesta, št. 15. — Alojzij Hefler, 
tiskarniški ravnatelj> G1 let, 
Wolfova ulica, št. 1. — Jurij 
Marenče, ^trgovec, 53 let, Do-
lenjska cesta, št. 20. — Magda-
lena Trontelj, služkinja, 89 let 
Mestni trg, št. 11. — V bolniš-
nici so v istem času umrli: 
Alojzija Divjak, žena progovne-
ga mojstra, 36 let, Hrušica, št 
58. — Marija Oman, občinska 
uboga, 66 let, Rateče pri Radov 
ljici. — France Roblek, bajtar, 
32 let, Sv. Katarina, št. 84. — 
Marija Klešnik, dninarica, 45 
let, Moste, št. 64. — Roza Lot 
rič, sobarica, 27 let, grad Ha-
bach pri Mengšu. — Miha Set-
ničar, užitkar, 87 let, Podsmre-
ka, št. 34. — Ivan Pipan, po-
sestnik, 77 let, Dunajska cesta, 
št. 35. — Alojzija Pavlovčič, že-
na železniškega uradnika, 27 let 
Rakek. — Ana Japelj, žena hiš-
nika, 41 let, Kongresni trg, št. 
9 — Luka Paulič, 1A let, Spod-
nji Bernik na Gorenjskem, znan 
kot daleč naokoli kot Peterčev 
oče. Rojen je bil 1850. Cebe-
laril je 58 let, lovec je bil 40 
let. Ud Mohorjeve družbe je 
bil 58 let. Veliko je bral in bi) 
zato jako izobražen, pa tudi 
praktičen mož in obenem zelc 
pobožen. Cerkveni ključar je 
bil 30 let. Veliko je storil za 
cerkev in se zanimal tudi za 
cerkveno petje. Kjer je šlo za 
kaj dobrega in koristnega, je 
bil poleg. Zapušča štiri hčere. , 

Pokojnega barona Franca La-
zarina so dne 29. avgusta po- j 
ložili v Smledniku k večnemu j 
počitku. Pokojnik, ki je bil 
med vojno okrajni glavar v j 
Kamniku, ostane našemu ljud- j 
stvu, posebno kmetskemu, ne-
pozabno v spominu, 

Smrtna kosa. — Umrl je v 
Ljubljani občeznani gostilničar, 
trgovec in posestnik Jernej Ma 
renče. 

Nesrečni četrtek. Četrtek 16. 
avgusta je bil v mokronoški 
okolici pol večjih in manjših 
nesreč. Po vrsti: Jože Terši-
nar iz Martinje vasi je padel s 
konja in domala obležal nezave-
sten. Še slabše se je zgodilo 
Janezu Borštnarju—Moravčanu 
iz iste vasi. Kolo težkega vozr 
mu je šlo preko obeh nog ter 
mu jih občutno poškodovalo. 
Zareze koles so šle skozi kože 
in meso do kosti, katerih k sre-
či niso zlomile. 

S smrtjo žrtv.e pa je končala 
slična nesreča na cesti blizu Sv. 
Jurija pri Tržišču. Sin posest-
nika Janeza Golčarja-Pangreta 
iz Mokronoga, 18-letni Anton je 
padel pod težko naloženi voz 
Kolesa so mu šla preko trebuha. 
Nesrečni fant se je v groznih 
bolečinah zvijal na cesti in bi 
morda tam izdihnil, da ni slu-
čajno mimo privozil neki luk-
suzni avtomobil. Avtomobilist 
je poškodovanca takoj naložil 
ter ga odpeljal v Mokronog k 
zdravniku, ki je- odredil takoj-
šnji prevoz v bolnico. Veliko-
dušni avtomobilist je storil tu-
di to uslugo tér je ranjenca pre-
peljal v novomeško bolnico, kjer 

j so ugotovili izredno hude no-
¡tranje poškodbe. Pomoč je bila 
| zaman in fant je izdihnil. Za 
njim žaluje vsa okolica. Bil je 
pameten in marljiv. Vrnil se 
je po dolgem bivanju v Ameriki 
šele po končani vojni z očetom 
v domovino. Bil je edina nadu 
in opora svojih stariše v. 

Čudo trte. Tesarski mojster 
in hišni posestnik v Mariboru, 
ima na severozapadni stra-
ni svoje hiše vinsko trto, ki šte-
je približno 150 let. In prav 
ponosen je na to svojo častit-
ljivo in bohotno vinsko trto, ki 
je viselo lansko leto na njej 
2,000, predlanskim pa kar 4,012 
grozdov. In letos je še veliko 
boljša, pravi Kolarič o svoji 
vinski trti, ki jo je skozi leta 
gojil z vso ljubeznijo in skrbjo 
ter jo docela očistil in rešil naj-
raznovrstnejše škodljive mrčesi. 
Vinska trta se vzpenja štiri me-
tre v višino, na levo in desno pa 
se razprostira v razdalji po 12 
metrov. G. Kolarič upa,- da bo 
letos pridelal 200 litrov rujnega 
vinca od ene same trte. 

Skrivnostni roparski umor. 
V torek 21. avgusta je posla! 

Podplotnikov oče iz Sejaacev 
pri Sv. Tomažu na Štajerskem, 
daleč naokrog znan kot mesar 
in živinski trgovec, svojega 17-
letnega sina Viktorja v Ljuto-
mer, da prevzame pri nekem 
dobavitelju večje zneske denar-
ja za prodana teleta. Viktor 
se je odpeljal na kolesu v sme-
ri proti Ljutomeru. Minil je 
prvi dan, minil drugi dan, Vik-
torja pa ni bilo še nazaj. V pr-
vem trenutku so stariši menili, 
da se je sin odpeljal iz Ljuto-
mera v Ormož na živinski se-
jem k Sv. Duhu, kjer se je na-
slednji dan vršil živinski se-
jem. Viktorja pa le ni bilo 
domov. V težkih skrbeh so 
domači napregli voz in se odpe-
ljali k Sv.,Duhu poizvedovat za 
dragim sinom. Toda tu so zve-
deli, da ga sploh ni bilo tamkaj. 
V petek je bilo o misterioznem 
izginotju mladeniča obveščeno 
orožništvo pri Sv.Tomažu, ki se 
je z vso vestnostjo podalo na 
zasledovanje. Napotili so v 
smeri proti Ljutomeru. 

Pri Zgornjem Kamenšaku so 
našli v tako zvanih Bukovcih, 
kjer obdaja cesto na obeh stra-
neh temen in dolg gozd, Pod-
plotnikovega sina mrtvega, ta-
koj ob cesti, s prerezanim vra-
tom, brez denarnice ter z izvle-
čenimi žepi. Zraven umorjene-
ga pa je bilo kolo. Kakor se je 
pozneje dognalo, Viktor v Lju-
tomeru ni dobil denarja, ker te-
leta niso bila odpravljena. Pri 
sebi je imel le malo drobiža, ki 
ga je vzel doma. Tako so to-
rej še ne izsledeni morilci za-
klali žrtev v usodepolni zmoti, 
meneč, da si bodo med seboj 
razdelili težke tisočake. Bližnji 
prebivalci pripovedujejo, da so 
usodnega dne, 21. avgusta, 
okrog šeste ure zvečer slišali 
neko streljanje iz gozda v sme-
ri, kjer so našli umorjenega. 
Niso pa temu pripisovali prav 
nobenega pomena, nrsleč, da 
streljajo lovci, kar se tam več-
krat dogaja. Umorjeni \riktor 
je bil zelo marljiv, priden in 
trezen mladenič in so ga povsod 
radi imeli ravno zaradi teh last-
nosti. Orožništvo je morilcem 
že za petami. 



VAŽNO NAZNANILO 
viim našim krajevnim dru-
štvom iz države Ohio in Penna. 

Nedavno se je tukaj v Cleve-
landu ustanovil Klub za slav-
nostni sprejem članov (Degree 
Team), kojega namen je delo-
vati, oziroma po novih Jednoti-
nih obredih na časten in bolj 
slavnosten način sprejemati 
nove kandidate v društvo in K. 
S. K. Jednoto po naselbinah dr-
žave Ohio in Pennsylvania. 

Na osrednjem zapadu (v Chi 
cagu) imajo sličen klub že dlje 
časa, ki je že parkrat častne 
nastopil. 

To naznanilo naj torej služi 
vsem našim krajevnim dru-
štvom gorioznačenih dveh dr-
žav, kadar bodo imeli najmanj 
25 novih kandidatov aktivnega 
oddelka za sprejem, naj se obr-
nejo na nas in bomo ta slove-
sen sprejem po predpisanih ob-
redih izvršili. Za navodila in 
pojasnila pišite na tajnika ozna-
čenega kluba: 

Jno Znidarsic, 
1134 E. 60th St., Cleveland, O. 

Iz urada društva sv. Janeza 
Krstnika. št. 11, Aurora, IU. 
S tem naznanjam, da je pred-

sednik našega društva sobrat 
Martin Zelenšek resigniral ali 
odstopil od svojega urada. Nje-
govo mesto prevzame podpred-

mentom, naj gotovo poravna, 
ker jaz se moram ravnati po 
sklepu društva. 

Sestrski pozdrav 
Julia Gottlieb, tajnica. 

NAZNANILO 
Vsem članom društva sv.' An* 

tona Padovanskega, št. 87, Jo-
liet, • 111., in onim, ki so v od-
boru za sestavo pravil, se na-
znanja, da naj se gotovo udele-
ijo in sestanejo dne 22. sep-

tembra ob 7. uri zvečer pri so-
iratu Rudolfu Ruleto na 1500 
7ora*St. Tako lahko pride na 
a sestanek tudi vsak drugi 
ilan, katerega društvo zanima; 
:im več nas bo skupaj, 'tem 
boljše bomo naredili ' 

Z bratskim pozdravom -
LEO ADAMICH, tajnik. 

ZAHVALA 

»»•• *-f rr vrt *r j* * - • -r. -
štveno blagajno, stroške ' 
pa vsak mesee, 1n se je 
tega haša blagajna že mi 
zato moramo paziti, da se zopet 
malo opomore. 

Dalje prosim vse Članice, ds 
bi se mak) bolj zanimale za 
društvene seje. 

S sosestrskim pozdravom 
* France« Stonich, tajnica 

t 

Iz urada društva sv. Jožefa, št 
169, Cleveland, O. 

Tem potom se naznanja član-
stvu našega društva, da se vrši 
zopet skupna Zdravniška preis-
kava za nove kandidate in sicer 
V sredo dne 26. septembra ob 
7:30 zvečer v šolski sobi pod 
cerkvijo. Vsled tega prosim 
člane in članice, ki imate morda 
kakega novega kandidata, da 
ga na omenjeni Večer za 'gotovo 
pripeljete v svrho preiskave. 

'Z bratskim pozdravom 
George Panchur, tajnik 

Dovršeno je težko delo: 
Poglejte novo šolo to, 
ponos za naselbino celo, 
spominek naš najlepši bo. 

^ • • • H <11 
Društvo sv. Ane, št. 173, 

Milwaukee, Wis. 
Vsem članicam našega dru-

štva naznanjam sklep zadnje 
mesečne seje, da se naše dru-
štvo udeleži koncerta in vese 

Kakor vsem znano, je našejijce pevskega kluba "Planinska 
društvo sv. Ane, št. 127, Wau- Roža," ki se vrši dne 23. sep-
kegan, 111., obhajalo dne 2. sep-
tembra dvajsetletnico svojega tembra 

Torej prosim članice, da se 
obstanka, ki se je nad vse po- ¡udeležite v velikem številu, kaj-
voljno izvršila. j ti č e m e članice ne gremo na 

Zato si štejemo v dolžnost, druge prireditve, tudi drugi ne 
da se na tem mestu zahvalimo bodo prišli k nam na naše. To-
vsem udeležencem in vsem r e j pridite kolikor mogoče v ve-
glavnim odbornikom in odborni- Hkem številu. Zbirale se bomo 
?i namreč: Glavnemu tajniku 3b 3. Uri popoldne pri cerkvi na 
bratu Zalarju, dalje bratu Gos- ¡|th A ve. ' 
oodarichu, bratu Opekatu, bra- S sosestrskim pozdravom 
tu Železnikarju, in sestri Liko-

sednik sobrat John Baskovec, J vich in našemu častitemu du-
575 Lincoln Ave., Aurora, 111. hovnemu vodju Rev. Cvercko-

Mary Luksich, tajnica. 

Nadalje se naznanja vsem 
članom in članicam našega dru 
štva sklep seje z dne 2. septem 
bra, da bo meseca oktobra t. 1. 
naložena posebna naklada 50 
centov na vse člane in članice; 
to bo za društvene, oziroma 
uradne stroške. Prošeni ste to-
rej, da blagovolite to vpošteva-

* ¿ j : . 
Ob enem prosim vse člane, 

naj se vendar malo bolje meseč-
nih sej udeležujejo, kajti to je 
potrebno pri poslovanju "dru-
štva. Zal, da se nekateri pre-
radi izgovarjajo na različne na-
čine in navajajo razne zadržke, 
da ne morejo in da nimajo ča-
sa priti na sejo. Če bi hoteli 
prav odkrito povedati, bi bil 
samo en izgovor, namreč: no-
čem. Jaz mislim, da ne bi bil 
prav posebno dober oni odjema-
lec kakega trgovca, katerega bi 
samo enkrat na leto obiskal. 
Tako bi tudi ne bil posebno do-
ber prijatelj bližnjemu, katere-
ga bi. nikoli ne želel videti. Ta-
ko je tudi pri društvu za člane. 
Pravega bratstva nikakor ne 
cenite, Če se nikdar ne udele-
žite seje. 

Torej obuj te si najbolj lahke 
čevlje, in skusite, če bo šla no-
ga do tal, ko se boste obrnili 
proti Hankes Ave., prvo nedeljo 
v mesecu, hi če se nam posre-
či, da se vsi skupaj snidemo na 
seji, se bomo eden drugemu ču-
dili in rekli morda: "Ah, kako 
si se postaral, odkar sem • te 
zadnjič videl! Ali si bil morda 
v Rusiji?" 

Upam, da bodo te vrstice na-
še zaspance in mlačneže malo 
predramile, in da bodo na pri' 
hodnji seji vsi sedeži v naši 
zborovalni dvorani zasedeni! 

S sobratskim pozdravom 
Anton Kranjc, tajnik. 

tu. Lepa hvala tudi Rev. Fa-
ther J. Plevniku, ki so se te 
slavnosti tudi udeležili, hvala 
tudi Father Mikšu za udeležbo. 

Drtištvo Marije Pomagaj, št 
78, Chicago, 111. 

Vse članice našega društva 
se uljudno opozarjajo na red-
no mesečno sejo, ki se bo vrši-
la v četrtek, 20. septembra, ob 
pol osmi uri zvečer, v navad-
nem prostoru. To bo zadnja 
seja med tednom, kajti pričen-
ši z mesecem oktobrom se bo-
do seje vršile zopet ob nede-
ljah. 

Udeležite se te seje polnošte-
vilno, kajti urediti moramo vse 
potrebno glede naše veselice, ki 
se bo vršila 14. oktobra. 

Katera je kaj zaostala z ases-

3LAVNOSTNA BLAGOSLO-
VITEV NOVE FARNE SOLE 

V COLLINWOODU 
' - J > T I : • . . • 1 . 

Prva nedelja,. 2. septembra, 
Dalje izrekamo zahvalo cenje- ¡ c bila za naš Collimvood zelo 
nim društvom iz Jolieta in j Pomenljiv dan povodom blago-
Rockdale, ker so se v tako ve ilovitve nove slovenske farne 
likem ' številu udeležili naše -ole. Vsa naselbina si je na-
šla vnosti, ob priliki vam hoče- tela praznično obleko. Kako 
mo to .naklonjenost .povr^itj. '»onosno so vihrale ameriške in 
Zahvala tudi predsedniku dru- iovenske zastave °raz hiš med 
štva sv. Štefana, št. 1 bratu 2e- ^m. ko so velike narodne tro-
franu za udeležbo in našim do- bojnice iz cerkvenega stolpa po-
mačim društvom, posebno Vite- rdravljale občinstvo in vnanje 
iom sv. Jurija. *Hvala društvu ^oste. 
sv. Neže Katoliških Borštnaric Točno ob 11. upi dopoldne se 
:a krasno košarico rož podar- § vršila blagoslovitev šolskega 
ienih našemu društvu. xjslopja po prevzvišenem cleve-

Lepa hvala tudi predsedniku andskem škofu Rt. Rev. Joseph 
iruštva sv. Jožefa, št. 53. bra- >chrembsu ob številni asisten-
.u Ogrinu in predsedniku dru- i častite duhovščine. Po bla-
tva Marije Pomagaj, št. 79, toslovitvi je prevzvišeni škof 

bratu Cankarju, ker sta nam x>vdarjal v svojem govoru,, ka-
čo naklonjena in nam tako po- to pomenljiv dan je za nas, kc 
nagala pri slavnosti. Hvala mo si zgradili s trudom in 
Mr. Grčarju, ki je vodil parado. :r.ojem narodni spomenik in ga 
Dalje se zahvaljujemo vsem posvetili svojim sinovom in 
noškim, ki so delali za baro in [ ičeram za vzgojo in pouk. 
-.estri Prebil, ki jim je poma- Nadaljevanje slavnosti se je 
jala. Ne smemo tudi pozabiti i ršilo popoldne ob 3. uri. ko so 
laših spretnih kuharic za njih -e zbrala številna društva in 
rud in brezplačno delo. Hva- »riredila slavnostno povorko JK> 
J našim dekletom, ki so stre- mselbini. Na čelu te parade je 
:le pri mizah. Hvala tudi vsem torakala Mladinska godba Slo-
>evcem in pevkam, ki so nam ,'enskega Doma. V sprevodu 
ako lepo zapeli med banketom :e vihralo številno zastav, ki so 
Ivala Ukalele dekletom za njih /odile vsaka svoje društvo na 
granje. Čeravno še mlade, le lavnostne prostore poleg nove 
;elujte še naprej za slovenski ;ole, kjer je bil zgrajen poseb-
larod! u govorniški oder tudi ves 

Zahvaljujemo se tudi cerkve- prašen, 
lim pevcem, ki ste pri maši pe- /Najprvo je nastopil Mr. John 
i. Hvala vsem, ki ste sploh na ' Znlich naš večletni1 faran vneti 

sran in finančni odbornik K 
i. K. Jednote. Kot' stoloravna-

vrlega nam sobratskega 
društva sv. B&bare, št. 23 
Banket se je pričel ob sedmi uri 
zveter. Po banketu je predsed-
nik društva sv. Barbare, brat 
Anion Hochevar povzel besedo 
kot stoloravnatelj. Razložil j i 
pomen večera ter Čestital člani 
cam k 20-letnici društvenega 
obstanka, in se zahvalil društvu 

Pregovor star veli nam, pravi ! » banket, katerega so tako 

Oj, srečen narod, srečno mesto 
ki stavbo tako že ima; 
napredek ceni, ljubi zvesto, 
spoštuje tudi rad Boga. 

Začetek kaj modrosti je: 
da v božji dela se postavi, 
hi v strahu božjem kaže le. 

V tem hramu, danes posveče 
nem, 

napredka dviga se altar, 
mladini naši izročenem, 
faranov collimtf oodskih v • dar. 
1 ' * * 1 > \ / : ! » ! • ; r - j • 

okusno napravile. Potem je po-
zval k besedi ustanovnika bra-
ta Alojz Šušteršiča, ki je pred 
20 leti prvi sprožil misel o usta 
novitvi ženskega društva. Če-
stital je ustanovnicam ter čla-
nicam, ki so z vztrajnostjo pri-
šle do tako lepega napredka. 

Nato je bih» poklicana k be 
sedi večletna predsednica se-

Tu bo bodočnost naša zbrana, 1 stra Marija Hoge, ki je pozdra 
naš up, opora, nade vse; 
mladini bo priložnost dana, 
V kreposti da ižvežba se. 

Za vero, dom in narod mili 
če rada delovala bo, 
sadove bomo ž rijo delili, 
kar naj dodeli nam nebo! 

Naj večni Bog še mnoga leta 
mladine naše čuva hram! 
Nebeška naj Devica sveta, 
naselbino to ščiti nam! 

cak način pripomogli k naši 
'.lavno« t i, da se je tako lepo iz-
/ršila. Hvala tudi za poslane elj je iskreno pozdravil zbra-
testitke glavnemu predsedniku ib občinstvo, ki se je odzvalo v 
bratu Anton Grdina, dilje bra- i '4ko velikem številu 
u Mihael Hochevarju in bratu' i Za njim je urednik Glasila 

Matt Brozenič, članom glavne- ftj; Ivan Zupan s krepkim gla-
ja odbora. Še enkrat lepa hva- j dfcklamiral sledečo, baš za to 
la vsem! , sjavnost namenjeno in zloženo 

Uršula Jerina, predsednica, ;pfcsem: 
Frances Terček, tajnica, 

Frances Svete, blagajničarka., Pozdravljen bodi dan slovesni, 
'11am polniš srca v radosti! 

Naznanilo. Proslaviti te v skromni pesmi, 
Vsem članicam društva sv. besedi — sploh mogoče ni. 

Ane, št. 156, Chisholm, Minn., 
je naznanja sklep zadnje me- Pozdravlja vsa te naselbina, 
tečne seje 3. septembra, da bo odeta v praznHHd sijaj, 
morala ha prihodnji seji mese- Pozdravlja naša te mladina, 
;a oktobra vsaka članica plača- pozdravlja vse te, in zakaj ? 
ti 50 centov posebnega ases- i . 
menta v društveno blagajno. Saj dan je to naš zaželjeni, 
To je bilo že tudi na glavni let-
ni seji sklenjeno. 

Ker ne plačujemo nič v tjru-

naš praznik in Gospodov dan. 
Ga združeni vsi v misli eni 
siivimo, stopamo rta plan. 

vila vstanovnike in vstanovnice 
; v imenu društva, ter se jim za 
hvalila, ker so že pred 20 leti 
uvideli korist ženskega društva 
v tej naselbini, ter so to dru 
štvo priklopih naši dični pod 
porni materi K. S. K. Jednoti 
Zatem je govoril Rev. J. 
Kloss, župnik sosedne fare sv 
Jožefa v Wolferst. V kratkih 
besedah je navduševal članice 
k napredku. Omenil je, kako 
ga veseli, ko vidi žene v lepem 
katoliškem podpornem društvu 

Nato je na tribuno stopil Mr Obljubil je, da kar bo v njegovi 
Anton Grdina, glavni predsed »noči bo storil za napredek na 
nik K. S. K. Jednote, burno po ¡ šega društva. K našemu dru 
zdravljen. Kot slavnostni go- štvu spadati namreč tudi dve 
vornik je v ognjevitih besedah sestri označenega gospoda žup-
orisal veliko važnost in pomer nika, kar si štejemo v ponos 
katoliške šole in verske vzgoje Father Kloss je rodom Slovak 
Rekel je, da moramo baš tako Pa jako naklonjen nam Sloven-
šolo smatrati za pravi Narodni cem. Bog ga živi še mnoga le-
Dom in najbolj važno institu |ta! Nato je nastopilo 20 de-
cijo naroda.' klet, ki so zapele nekaj jako 

Nato je bila pozvana slučajne krasnih pesmi in žele zato bur-
došla skupina žogarjev iz Wau no pohvalo 
kegana, IU., in na odru pred Po tej dovršeni točki je bila 
stavljena zbranemu občinstvu pozvana naša tajnica sestra 
ki jim je v pozdrav živahne Ana Legan, ki je lepo razložila 
ploskalo. « koliko je društvo že dobrega 

Nastopili so še • zastopniki storilo v 20 letih. Iz Jednotine 
raznih drušfev, ki $0 s svojimi blagajne se je že izplačalo 
voščili in društvenimi darovi $6,500 za osem umrlih sester, 
povečali slovesnost. Ves pro- operacijske podpore $1,800, bol 
gram je bil zaključen s himne niške podpore pa od leta 1924, 
Lepa naSa* tfotnovina," katere kar je društvo pristopilo k cen-

je poleg drugih pesmi zapel do- tralizaciji $1,250. Popred je 
mači cerkveni pevski zbor por 'nielo društvo svojo bolniško 
spretnim vodstvom organisti blagajno. Tako se je tudi iz-
Mr. Rakarja. plačalo lepe svote v razne do-

Nato se je pričel ogromni cer brodelne namene. Društvo jc 
kveni bazar, ki je trajal do 9 'ahko ponosno na svoje delova 
septembra. Takega bazarja št nje v preteklosti, 
nismo videli v Collinwoodu Zatem je pa nastopil burno 
Vsak dan se je izžrebalo dost ¡»zdravljen starosta naše nasel-
epih dobitkov, v nedeljo (zad- bine in ustanovnik društva ter 

nji dan) je bila pa izžrebani glavni nadzornik K. S. K. Jed-
dragocena skrinja iz eedrovim ¡ note brat Mihael Hochevar. 
in novi avtomobil. Povedal in razložil nam je. kaj 

Pri tem bazarju so delate ie K. S. K. Jednota in društva, 
skoro vsa društva iz naše našel- j Pozival je vse navzoče, naj bodo 
bine. Vladal je lep red; vsak- vztrajni in dobri katoličani, za-
do je skušal drugega prekositi eno je tudi čestital društvu na 
rfiri delu, zato je pa tudi bazai tako lepem napredku. Rekel je : 
imel lep finančni uspeh in jt ''Ko smo pred 20. leti usta-
prekosil vse druge dosedaj pri- • novili to društvo, je bilo 15 čla-
rejene bazarje te naselbine. V nje, danes pa šteje društvo 235 
moralnem oziru je ta bazar 11a- članstva v obeh oddelkih in si-
redil vtis 11a naselbino radi ter 125 v aktivnem in 110 v 
vzornega vodstva in vzglednega mladinskem oddelku." 
reda, ki je vladal ves čas te pri- Navduševal je xdruštvenice, 
reditve. Ves čisti prebitek sc naj agitirajo za novo članstvo, 
bo porabil na dolg šole. da bodo v tej kampanji dobile 

Zopet se je uresničil star pre- nagrado, častno bandero, kakor 
govor, ki pravi: V skupnosti g« je Jednota obljubila. Kon-
in slogi je moč. — Upam, da j cem govora je vsaki navzoči 
bomo tudi zanaprej složno delo- ustanoviteljici pripel v znak 
vali za našo faro, kar bo nam svežo rdečo vrtnico, kar so pri« 
samim v korist. 

George Panchur. 

Društvena 20-letnica. 

šotni z burnim ploskanjem odo-
bravali. Navzoče so bile: prva 
podpredsednica Frances Gričer, 
prva in večletna tajnica Josipi* 
na Hochevar, prva pod tajnica 

Bridgeport, O. — Danes že Ana Legan, prva blagajničarka 
lim malo opisati proslavo 20- • Ana Hochevar, dalje sestra 
letnice našega društva sv. Ane. Mary Kiep in sestra Frances 
št. 120 K. S. K. Jednote. Iste Bresel. 
smo obhajali dne 3. septembra Potem je še gvooril Rev. Mi-
bolj na skromen način in sicer hael Lack, župnik slovaške cer-
vsled slabih delavskih razmer.! kve v Bellaire, O. Tudi on je 
Vseeno nam bo ta dan ostal za v krasnih besedah čestital in 
vedno v spominu. spodbujal k vztrajnosti in na-

Najprvo naj omenim, da ka-1 predku. Vsi govorniki so želi 
dar želi naše društvo kaj prire- burno pohvalo. Stoloravnatelj 
diti, se naše članice ne ustraši- se je vsem govornikom lepo za-
jo nobenih tozadevnih težav ali; hvalil in navzočim priporočal, 
dela. Tako je bilo tudi pri tej naj si vzamejo te navduševalnc 
slavnosti, ker so se društvenicc govore k srcu, da bomo še z 
marljivo zavzele in tudi daro večjim veseljem delovali za na-
vale po svoji moči za slavnostni šo dično Jednoto. s 

banket, ki se je izvršil nad vse Ker je društvo na banket po-
!epo in po vol j no. vabilo tudi vse igralce žogo-

zvali. Njih manager brat An 
ton Hochevar je izrekel zahvalo 
tem igralcem za vztrajnost in 
skupno delovanje skozi celo le 
to, ker so vedno tako složno na-
stopali pri igrah ter vse svoje 
moči porabili za korist organi 
zacije. Priporočal je, naj se 
vse morebitne nesloge odpuste 
in jih navduševal, da naj še v 
bodoče roka v roki z lepim zgle-
dom delujejo za procvit K. S 
K. Jednote. Zatem je Miss Šte-
fanija Gričer pripela vsakemu 
igralcu rudečo rožo v znak pri 
znanja od strani društva sv. 
Ane, št. 123 za njih res vztraj 
no in pohvalno igranje, ker : 
malimi izjemami so skoro vse 
igre dobili v tem letu, vsled če-
sar je K. S. K. Jednota pridobi-
la lep vzgled v tukajšnjem 
okraju s posredovanjem naših 
žogometnih igralcev. Čast ko-
mur čast! 

S tem je bil program končan, 
nakar je sledila še plesna za-
bava pozno v noč. Razšli smo 
«e v zavesti, da nam bo ta dan 
ostal za vedno v spominu. 

Naj še omenim, da je še 13 
stanovnic društva živih; po-

eg gori omenjenih so še slede-
če sestre: Alojzija Zupan, Kri-
stina Straus, Mary Koren, Mary 
Spendal, Ana Hochevar, Josi-
pina Hochevar Sr. in Uršula 
Kovačič. Slednja je bila prva 
zastopnica ter je mati sedanjf 
predsednice Kristine Princ in je 
žal že precej časa opasno bola-
na. Bog ji povrni ljubo zdrav-
je! 

K zaključku tega precej dol-
gega poročila se se v imenu od-
bora prav lepo zahvaljujem so-
bratu Anton Hochevarju za pa 
moč pri banketu in vsem govor-
nikom za bodrilne gqvore in 
vsem udeležencem, ker ste s 
svojo navzočnostjo pokazali, da 
so veselite napredka našega 
društva. Posebno lepa hvala 
pa še častitim gospodom du-
hovnikom, ki so društvo poča-
stili s svojo navzočnostjo. Bog 

J« 

vas živi! 
Ti, društvo sv. Ane, št. 123 

pa rasti in se razcvitaj! Le še 
marljivo zbiraj skupaj katoli-
ško ženstvo v tej naselbini pod 
banderom sv. Ane in okriljem 
naše matere K. S. K. Jednote! 

Pozdrav vsem skupaj! 
Mary Höge. 

D O P I S I 
New Duluth, Minn. — Kakr-

šno je vodstvo, tak je napre-
dek. To se je že mnogokrat za 
resnično izkazalo pri različnih 
podjetjih in organizacijah. 
Ravno tako se je izkazalo tudi 
pri naši K. S. K. Jednoti, kaj 
vse zamore storiti dobro vod-
stvo. 

Jaz že dolgo časa zasledujem 
njen napredek v članstvu, ki 
prekaša vse druge slovenske 
podporne organizacije, kakor 
¿bdi napredek v gospodarskem 
(finančnem) oziru. 

Vsak član, ki redno čita naše 
Glasilo, lahko presodi, kaj vse 
3e je že ukrenilo, osobito pri 
investicijah Jednotinega denarja 
in glede Jednotinega doma. O 
tej (slednji) točki ne bom več 
pisal, ker je članstvu itak že 
dobro znana in se je sedaj vse 
v najlepšem redu rešilo. 

Kritični in razburkani so bili 
5asi pri Jednoti zadnjih par let. 
Naši nasprotniki so se nam po-
'mehovali in prinašali zbadljive 
Hanke v svojih kolonah. Celo 
pri Jednoti so se pojavile raz-
1'čne stranke in sebičnosti. Za-
kaj vse to? Znano nam je, da 
sršeni ne napadajo slabih ir 
kislih hrušk, ampak samo do-
bre . . . 

Ni sicer moj namen hvaliti 
sobrata Antona Grdina zato. 
ker je on predsednik naše Jed-
note, ampak čutim se, da je mo-
ja dolžnost in dolžnost celokup-
nega članstva ter vseh katoli-
ških Slovencev v Ameriki, da 

(Dalje tia 3. strani). 

m®M 

Ob določenem času je bila 
dvorana polna naših članic ter 

metnega kluba društva sv. Bar-
bare, so se isti povabilu vsi od-

Fred&aznanüo 
Društvo sv. Cirila in 

Metoda 
ŠT. 191 K. S. K. J. 

CLEVELAND (NOTTINGHAM) O. 

S tem uljudno naznanjamo vsem krajevnim 
društvom K. S. K. J. v Clevelandu in okolici, tako 
tudi vsem drugim cenj. društvom, in vsemu cenj. 
občinstvu, da se bo vršila 

zadnjo nedeljo t.m. 30 sept. 
velika slavnost v Coliinwoodu povodom 

blagoslovljenja in razvitja 
naše nove zastave 

Natančen spored te slavnosti sledi pravočasno. 

ODBOR. 



mo izkažemo vso čast in pri 
gnanje za njegovo tako truda 
polno in požrtvovalno delo, ka 
kor ga je že on izvršil v korist 
K. S. K. Jednote in v korist 
vseh katoliških Slovencev 
Ameriki. 

Poglejmo za nekoliko let na 
zaj, kako je naša Jednota na 
predovala tedaj in kako napre-
duje sedaj? Vzemimo na pri 
mer dobo od začetka leta 1904 
pa do konca 1923, torej 20 let 
V tem času je naša Jednota na 
predovala za 7,430 članov. Za 
četkom leta 1924, to je ob na 
stopu sedanjega glavnega pred-
sednika pa do konca leta 1927 
torej v dobi štirih let je pa Jed 
nota napredovala za 6,342 čla 
nov. Številke, povzete iz Gla 
sila, št. 3 tekočega leta. Te 
številke jasno kažejo, kako ve-
like koristi so bili katoliški sho-
di. 

Ni pa samo naša Jednota 
imela napredka od teh shodov 
ampak tudi vsi slovenski kato-
liški časopisi, kakor tudi vse 
slovenske fare. 

Kdo se je pa začel zanimati 
za take shode? Nihče drugi 
kakor glavni predsednik K. S 
K. Jednote sobrat Anton Grdi-
na. Dobro se še spominjamo 
Slovenci v Minnesoti prvega ta-
kega shoda, ki se je vršil na 
Evelethu kmalu po nastopu 
brata Grdine v glavnem uradu. 
Ne da se popisati, kako velik 
vtis je naredil ta katoliški shod 
na Slovence v Minnesoti. To 
znajo samo oni, ki so bili na 
tem shodu navzoči. 

Slovenci smo katoliški narod, 
toda žal, mnogo je tudi takih 
ki začnejo zanemarjati katoli-
ško zavest. Za katoliške prin-
cipe se več ne zanimajo, na ka-
toliške organizacije radi poza-
bijo in celo na svojce v stari 
domovini. Taki in slični shodi 
nas pa zopet opominjajo na ka-
toliško in tudi na našo narodno 
zavest. Dajejo nam pogum, da 
se ne ustrašimo iti med sloven-
sko ljudstvo agitirat za dobre 
časopise in dobre organizacije. 

Brat Anton Grdina je uvidel 
to potrebo, zato je dal svojo tr-
govino tudi svojim sinovom v 
oskrbo, sam pa je šel na svoje 
lastne stroške od naselbine do 
naselbine in prirejal take sho-
de, ki so se vsi z dobrimi uspe-
hi obnesli. Dvomim, da je še 
kak drug Slovenec v Ameriki, 
ki bi bil pripravljen toliko žrt-
vovati za korist slovenskega 
naroda kakor je ravno naš brat 
glavni predsednik. 

Na zadnji polletni seji glav-
nih uradnikov je zopet "prišel 
brat Anton Grdina z idejo na 
plan, ki prekaša vse druge. 
Citali smo v Glasilu št. 32 nje-
gov apel na slovenski katoliški 
narod v Ameriki, ko nas opomi-
nja, da bi priredili vseslovenski 
katoliški shod ob priliki 35-let-
nice najstarejše slovenske pod-
porne organizacije v Ameriki. 
(K. S. K. Jednote). 

Slovenski narod v Ameriki 
dolguje nekaj Mr. Antonu Grdi-
na, kar mu ne more nikdar pla-
čati, ampak edino plačilo, kar 
on zahteva od nas in kar je na-
ša sveta dolžnost, in da ugodi-
mo njegovi želji, je ta, da mar-
ljivo agitiramo zA večjo in moč-
nejšo K. S. K. Jednoto, za do-
bre časopise in da ostanemo za-
vedni katoliški narod. 

Dragi mi sobratje in sestre, 
kakor tudi vsi katoliški Sloven-
ci v Ameriki! Prišel je čas, da 
pokažemo glavnemu predsedni-
ku K. S. K. Jednote, kako glo-
boko cenimo njegovo tako ime-
nitno delo. Začnimo se že zdaj 
pripravljati za ta velevažen 
shod, ki se ima vršiti prihod-
nje leto. Vsak zaveden Slove-
nec bo moral podati mnenje, 
kako da bi bil ta shod najbolje 
obiskan. i 

Večkrat je že ta ali oni re-
kel, da bi šel rad na Brezje k 
Mariji Pomagaj v Lemont, I1L. 
ako bi imel priliko; drugi bi zo-
pet radi obiskali svoje prijate-
lje in sorodnike, katerih že niso 
več desetletij videli vsled od-
daljenosti. Zato je moje mne-
nje, da ga ni bolj primernega 
kraja v Ameriki za tak shod, 

kakor je ravno Lemont, 1 1 1 . Tu-
kaj je sredina slovenskih nasel-
bin; tja bi lahko prišli Sloven-
ci skupaj od vseh strani; tu-
kaj bi se sesUli sorodniki in 
prijatelji. O kako nepopisno ve-

ki jo hočejo vporabljati v njih Dragi Matt, večer življenja 
lastne in osebne koristi, ne paJTi prenaglo si dočakal . . < 
za korist ljudstva v obče. 

Senator Shipstead je prvi I narod za Teboj je plakal | 
zvezni senator iz Minnesote, ki Solnce opoldansko žarno 

. . je bil rojen v Minnesoti. Iz- bi Ti lahko še svetilo, 
se.je bi zavladalo tam na ame- voljen je bil pred šestimi leti pa si vlegel se prekmalu 
riških Brezjah pri naši materi na "Farmer-Labor Party". V v izkopano Ti gomilo. 
M a n J i - zbornici senata se je vedno bo- V zemlji tuji Ti usoda 

Tak shod se pa nikakor ne ieval za interese priprostega grob prerani je izbrala, 
more izpeljati brez nabiranja ljudstva. Letos je zopet kan- toda zemlja ta svobodna 
prostovoljnih prispevkov; zato didat za ponovno izvolitev za Tebi draga je ostala, 
naj bi vsako krajevno društvo urad zveznega senatorja drža- Naj ti torej gruda tuja 
na letošnji decemberski seji pri ve Minnesote, in kot sedaj iz- bode lahka božja njiva, 
volitvah novega odbora, izvolilo gleda, bo zopet ponovno izvo- duša naj pa blaga Tvoja, 
tudi poseben odbor za kolekta- Ijen, kajti njegovo kandidaturo [večni mir tam v raju vživa! 

tega podpirajo organizirani delavci,! Ivan Zupan. nje prispevkov v svrho 
shoda in imena darovalcev, naj j farmarji kakor tudi vsi napred-
bi se priobčila v Glasilu. In ni državljani v Miumfcoti. I IZKAZ DAROV 
glavni odbor naj na svoji pri- Jugoslovanski volilci naše dr- ZA POGORELCE NA GOR 
hodnji polletni seji določi pose- žave: glasujte vsi za tega kan- NJEM JEZERU PRI CERK-
ben odbor, ki bo imel vse to v didata. Slovenski valilec. | NIČI 

nabrano v Barbertonu, Ohio. 
John Jene, $4. Po $3: Josip 

Lekšan in Gregor Porek. Po 

oskrbi. Ta odbor naj bi šel ta-
<oj na delo glede ureditve po- Dodatek k opisu Jubilejev La j 
trebnih priprav. 

Ta shod, ki bo velikanskega 
Sallske naselbine. 

Li» Sa»e. 111. V zadnjem $2: Anton Gradišar/ Anton 
pomena za Slovence v Ameriki, opisu je pomotoma izostalo ime Okolish, Frank Strle 
bo zavedno zapisan v naši zgo- enega izmed najstarejših naših p 0 |l' : Jernej G e i ^ , 
dovini. Se tedaj, ko nas bo že pijonirjev in. sicer rojaka Mr. Gerbec, Mary Sigmund,' Frank 
krila tuja zemlja, bodo naši po- Matevž Urbanija. Prve lote za Gorpu, Frank Sega, Pavel Pal 
tomci čitali, kaj so njih očetje cerkev so izbrali on, Matevž čič, J<ihn Stražišar,' Milan Ke-
vse storili za ohranitev vere in Urbanija, Rev. F. Šušteršič in zerle, Margareta Grimšič, Mary 
narodne zavesti. Ob sklepu te- John Oberstar. Mr. Urbanija Cerne, Anton Gerbec (Melvin 
ga shoda bi se lahko tudi prire- je bil tudi med prvimi pri usta- s t ), Antonija Rataj, John Se-
dli slovesen sprejem novih čla- navijanju naših katoliških dru-
nov v Jednoto pod gotovimi po- štev v naselbini. Je vedno de-
goji in predpisi. 

To so moje ideje, katere pre- daj član cerkvenega odbora, I z i j Brus, George Žagar. Sku-
puščam drugim j razmotriva- priden in zvest delavec za slo-|paj nabranega $36. 

vensko cerkev in blaginjo tu-

|ga. 
Po 50 centov: Anton Mišič 

lal vneto za cerkev in je še se-1 Andrej Ule, Jernej Strle, Aloj 

nje . Tomaž Šubic, 
predsednik društva št. 171. kajšnih Slovencev. 

South Chicago, III. — Sobrat 
John Novak, tajnik društva Vi-
tezi sv. Florijana, št. 44 K S [ v a n Z u p a n . 

Imenovano svoto sta nabrala 
pri rojakih Joseph Lekšan in 

Poročevalec. I Anton Gradišar. Vsem daro-
valcem se v imenu nesrečneh 
Gornjihjezercev izreka najlepša 
zahvala, Bog vam povrnil 

Nabrana svota je bila odpo-
slana na tajnika nabiralnega 
odbora Rev. Jernej Hafnerja v 

K. Jednote je v zadnjem Glasi-
lu pisal, da se pri tem društvu K 15-LETNICI SMRTI 
nekaj kuha. Ni pa povedal, ali 
bo sama juha ali pa tudi kaj REV. ANDREJ SMREKARJA I starem trgu pri Ložu 
mesa. Kaker se vidi, bi on naj- ! L ' m r l 9- 8*P t*m b r». 1 9 1 3 v Clerelandu.| 
raje vse zase obdržal in nič i 
vedal, kaj da bo, češ, pridite. V g r o b u ' k a m o r c l I j ž l v lJ e nJa 

n« hnst* vir*0i; v ^ ™ Pelje nas Zemljane vse, 

Nabiralca. 

tamkaj, kjer ni več tprljenja 
v miru Ti počivaš že. 

Vse prekmalu Te je z dela 

lica Ti poljub je dal . . 

Da, prekmalu lire Tvoje 

V spomin 
druge obletnice smrti pokojne-
ga sobrata Matt Jermana, biv-
šega večletnega drugega in pr-
vega podpredsednika K. S. K. 
Jednote, umrl v Pueblo, Colo.. 
dne 24. septembra, 1926. 

pa boste videli. Ker sem pa 
jaz hud radovednež in imam 
tudi dober nos, da za vse zvem. 
kjerkoli se kaj dobrega kuha, 
zatorej je meni bilo vse že zna- . _ 

ro popred, ko sem čital Glasilo. ^ M °J s t e r v e 5 n i Tv<>j P°*val 
mnm pa tudi to slabo lastnost, s m r ^ ,na. u v ,e lf 

da vse izdam, kar zvem, zato pa 
tudi sedaj kar javno povem, 

aj se bo skuhalo. 
Društvo Vitezi sv. Florijana. } e u t i h n i l m i , i * l a s • • • 

št. 44 je zadnji čas prav lepo P e s n i k n a * n a m v e c ' n e P° j e 

napredovalo. Samo letos so k e r 8 e l o č l 1 Je n a s ' 
pridobili že 58 novih članov, da j 
sedaj šteje to društvo 279 čla- T a m k a J v domovini večni 
nov in članic. Odbor se je pa 1 z l a ^ a r aJ a k i s v ° j s o n e t • • • 
zavzel, da hoče še ta mesec do- T a m g a b o m o e n k r a t s r e * n i 

seči število 300. Da pa se to v i d e I i i n čuI i sP e t ! 

dostojno proslavi, je odbor po-
abil klub za častni sprejem iz 

Chicaga, ki bo vprizoril slove-
sen sprejem vseh letos pristop-
lih članov, in sicer takoj po 
društveni seji v nedeljo 7. ok-
tobra. Kaj boljšega si odbor 
ni mogel zmisliti. Poznam ta 
sprejem in sem prepričan, da 
bo vsem navzočim ostal ta dan 

trajnem spominu. Posebno 
vsem tistim, ki bodo na ta dan 
slovesno sprejeti, kajti oni se 
bodo po pravici lahko nazivali 

Vitezi." Ako jih bo kdo vsled 
tega zavidal, se ne more poma-
gati, ravnotako tudi ne, ako se 
bo kdo kesal, da si ni ta spre 
iem ogledal. Da se to ne zgo-
di, pridite vsi na prihodnjo se-
jo. ki bo 7. oktobra. 

Član K. S. K. J. 

JUGOSLOVANSKIM. VOLIL-
CEM V MINNESOTI" 

Chisholm, Minn. — Zvezni 
senator države Minesote, Hon. 
Henrik Shipstead je bil glavni 
govornik na banketu dne 26. 
avgusta, ki ga je priredil Chis-
holm klub št. 9 Ameriške Jugo-
slovanske Zveze v počast dele- Solnce zlato, ko boš danes 
gatom in delegatinjam četrte na zapad tja zatonilo, 
letne konvencije Ameriške Ju- čarne coloradske gore 
goslovanske Zveze v Minnesoti. z žarki zopet poljubilo, 

Banket se je vršil v Chisholm vstavi malo dlje se v kraju, 
Recreation Building in se ga je kjer prijatelj naš počiva, 

Pokojni sobrat Matt Jerman 

udeležilo približno pet sto oseb. I v grobu tihem smrtno spanje 
Bila je zastopana na banketu let že dvoje mirno sniva. 
vsaka slovenska naselbina v St. Le pozdravi ga v imenu 
Louis okraju Minnesote. mojem tamkaj prav goreče! 

Senator Shipstead je s svoji- Rad na grob bi jaz prižgal mu 
mi gorečimi besedami polagal danes dve rudeče sveče 
na srca pričujočemu občinstvu v znamenje, da ga še nismo 
dolžnosti ameriškega državlja- in ne bomo pozabili, 

Venccslav Novak: 

SALOMON 
i . 

Tega imena mu, razume se, 
niso dali pri krstu, nego so ga 
nazivali tako porogljivi njegovi 
sovaščani. Suh, zgbrljen, obrit, 
z izpitimi očmi in obešenimi 
usti — takšen je bil. Okoli 
njega se je gnetla deca, režale 
se ženice, zasmehovali ga fant-
je in dekleta: 

"Salomon, zemlja se vrti!" 
A Salomon je stopal po svo-

ji poti braneč se pred deco: 
"Hm . . . Solnce se vrti!" 
Pravijo, da je od dedinstva 

bil slabič po telesu in, po pa-
meti. Očeta so mu pokopali 
morski valovi, a mati je gojila 
sinka jedinca, da bi si odgojila 
oporo za stare dneve. 

Lotil se je Salomon tudi ju-
naških poslov: šel je na morje, 
ali poslali so ga nazaj, da ni za 
to; vsilil se je med ribiče, ali 
pognali so ga od tam, češ, da 
je prinesel nesrečo; dala ga je 
mati vaškemu kovaču — ali tu 
ni imel roke, da bi udarjal s 
težkim batom. Nekoč ga je vi-
dela mati, da šiva razumno kr-
pe na svojo luknjičasto obleko, 
pa mu je pustila to opravilo 
Od tedaj se je Salomon ukvar-
jal z iglo, bil je vaški krojač, 
ki je delal po svoje brez moj-
strovega nauka in navodila. 

Malo se išče na deželi moj-
strov te vrste. Ali Salomon je 
imel vedno toliko posla, da je 
od zore do mraka bodel z iglo 

in mislil. Čestokrat je, se-
deč ob nizkem okencu, spustil 
roke na kolena, pa naslonil suho 
podolgovato brado od prsa. To-
pi pogled malih, motnih oči je 
uprl v iglo, a pred temi očmi 
se je valjal ves vsemir kakor v 
pijanem kolu: 

'Da se zemlja vrti! . . . Po-
tem ne bi bil vedno tu, ampak 
bi potoval preko morja, preko 
otokov. Bog ve kam! Beda-
stoče! Kaj ni solnce ob zori 
nad planino, opoldne nad glavo, 
potem pa se zniža za otok in 
gre in potuje celo noč? . . . Da 
se zemlja vrti! . . . Kaj ne bi 
se nam zavrtelo v glavi od tega 
vrtenja? . . . Pa, kaj ni moja 
hiša vedno tu, sosedova kraj 
nje, pa tako po vrsti? Kam bi 

bi bili mi zdaj tu, zdaj tam, 
koliko ljudi bi, vrteč se, izgu 
bilo kape! . . ." 

Poslednji dokaz, da se zem 
lja ne vrti, pa je bil še najbolj 
všeč. Ko je krčmarica Kata ali 
botra Klara privedla sina k Mi 
ji — to je bilo Salomonovo pra 
vo ime — da napravi detetu ob 
lekico, izmerila je najprej šted 
Ijiva mati Mijino mero: 

"Mijo, naj bo obilno! Deca 
raste. Se mrvo daljše — tud 
suknjico še malo daljšo!" 

Mijo ni poznal modnih listov 
zato je vedno odmikal s prstom 
po meri in nadobudnega dečka 
nagovarjal 

''Vidiš, moj sinko, da se zem-
lja vrti, kje bi že bila tvoja ka-
pica!" 

Mati je nadaljevaje opomi-
njala: "Mijo, samo da bo obil 
no!" 

Salomon je ibil dobrega srca 
in mehak. Ljubil je deco, daro-
val je ostrižke od raznovrstnih 
krp in šival lutkam suknjiče 
Vsi vaški psi so bili njegov' 
znanci, on jih je hranil s kru 
hom in gladil z roko. Ko je vi-
del zapreženega konja al? 
ujarmljenega vola, da po ne 
marnosti gonjača na solncu cr 
kajo od žeje, je natočil sam vo-
de in napojil živinče. Ljudi se 
je sicer izogibal, ker je maloke-
daj srečal čuteče srce; bil je 
vaščanom za šale in smeh. Ni-
ti od svoje lastne matere, stare 
i vke, ni mnogo dobrega užival 
Videč tudi ona, da je v zasmeb 
svetu, ji je bilo skoro žal, da 
ga Bog ni k sebi vzel. Morda 
ji ta želja ni prišla iz zlega sr-
ca; skoro da ji je bolj tiščala 
dušo muka pri misli, kako bo 
tako živel sam, ko ne bo več 
nje. Pred njo ni smel zamisliti 
svoje misli, ne poželeti svoje 
želje, bilo mu je že trideset let. 

bil ji je poslušen kakor dete 
ki je komaj shodilo in ki čuti, 
da bi brez materinega krila pro-
padlo v svetu. 

Nekega dne je sedel pred hi-
šo v hladu in krpal praznične 
obleko nekegai mornarja. Stara 
Ivka je sedela kraj njega z no-
gavico v roki. Oba sta molčala 
Mijo se ni rad razgovarjal, zde-
lo se je, kakor bi zabadal oči v 
iglo, da je vedno globoko zamiš-
jen. Ta dan vzdigne naglo 
glavo, zabode iglo v obleko in 
pogleda mater. 

"Mati!" 
Starka vzdigne oči. 
"Mati, jaz bi se ženil . . ." 
Žena izbuli oči in se prekriža: 

Bog bodi s teboj!" 
Mati! jaz se oženim, ponovi 

Mijo z mrtvim glasom. 
"A s kom, kdo te vzame tak-

šnega ?" 
"Mara . . ." 
Ivka se prekriža v drugič, 

vstane in stopi v hišo. Z ok-
na pogleda še enkrat svoje de-
te, tedaj pa se zamisli, a na 
očeh se ji pojavijo solze. Mor-
da je prvič občutila v duši brid-
kejšo bol videč svoje dete preži-
rano in zavrženo, dete — člove-
ka, ki ne more biti svoj pod 
vojim krovom, ne sme imeti 

žene, ne ljubiti plodu svojega 
srca — Tedaj se povrne k sinu. 

"Mijo moj, izbij si Maro iz 
glavo, ona je zaročena in je giz-
davo dekle." 

Tisti hip je prihajala z vod-
njaka jedra deklica, rdečih lic 
in žarkih, črnih oči. Na telesu 
se ji je zibala obleka črtajoč 
lepe oblike. Stara obrne na njo 
oči in stopi s sklonjeno glave 

hišo. 
"Mara! . . . Postoj, Mara!'' 

reče Mijo dekletu, ko se mu je 
približala. 

Zemlja se vrti," pokaže Ma-
ra med rdečimi ustnicami bele 
zobe opisavši s prstom krog na 
čelu." 

"Mara . . . bodi moja žena!" 
"Ha, ha!" udari dekle z roko 

po bedrih, da se ji je pljusek 
vode razlili po ledjih. 

Ma . . .ra! bodi moja žena!" 
jo zagrabi Mijo krčevito za ro-
co. 

Dekle se zresni, nabere ustne 
in ves gnev užaljene dekliške 

II. 
Sledeče jeseni so pokopali 

staro Ivko, a Mijo je uprav 
Ijal svoje gospodarstvo, kakor 
je znal. Postal je bolj molčeč 
in ni se več zmenil za to, da-li 
mu dokazujejo, da se vrti zem-
lja ali solnce. Zbiral je okoli 
sebe deco in mlade živali in bra-
neč in gladeč ene in druge je iz-
polnjeval ono praznino v duši. 
ki je ustvarjena, da jo izpolnju-
je ljubezen. 

Krpal je in šival piarljivo 
malo za denar, a več za ljube-
zen, ki so mu jo obečavali ir 
pozabljali vračati. 

Na dan Marine poroke z giz-
davim mornarjem Nikolom je 
sedel pred svojo hišo in šival. 
Na obrazu mu ni bilo poznati 
nobenega občutka: ta obraz z 
mrtvimi očmi je bil videti brez-
čuten, kakor da se ves svet od-
bija ob njegovo dušo, kakor ob 
hladen kamen. Zadirljivi so-
sedje so gledali zdaj mirnejše 
na Mijo, kako bulji blazno v 
iglo, ki je varno hitela skoz kr 
pe, ki jih je držal v naročju. 

Salomon, omožila se ti je 
Mara," mu zakliče nekdo. 

Mijo dvigne blede oči, na-
smehlja se ko dete in začne br-
zo zabadati iglo. 

"Salomon, zemlja se vrti!'' 
reče drugi. 

Vrti!" pokima Mijo z gla-
vo ne dvignivši oči s krp. 

III. 
Sledečega leta je krstila Ma-

ra prvo dete, a Nikola je od-
potoval zopet na morje. 

Ko je Mijo prvokrat srečal 
Maro, je stopil pred njo: 

Mara, Nikola je odšel . . 
Prišla bo zima, pa če ti bo zlo. 
pridi k meni, jaz imam . . ." 

Mlada žena se začudi užalje-
na in se otrese na Mijo: "Pri-
smoda neumna, samo še enkrat 
se predrzni! . . ." 

"Ne mislim, Mara, zla . . . Po 

sa in začne zbirati okoli sebe 
celo vas z onim vpitjem, s ka-
terim vaške žene svoj ugled ču-
vajo in dvigajo. 

Graja je bila velika in vaški 
načelnik se je moral vmešati, 
da potolaži užaljeno ženo. 

"Čuj, Salomon," reče načel-
nik; "ako ne pustiš tuje žene v 
miru — " 

"Nisem mislil zla, Bog va-
ruj !" 

"Ako ne pustiš tuje žene v 
miru, te zapremo, da ne boš 
osem dni videl, kako solnce po-
tuje. Viž ga prismodo!" 

"Nisem ji ničesar rekel, Bog 
varuj!" se je branil Mijo. 

Naj hvali Boga, da ni Niko-
le doma!" završi užaljena žena. 
vračajoča se domu. 

IV. 
Kmalu se je izmiril Mijo 7 

Maro. Neka žena prinese na 
zrak Marino dete. Ko zagleda 
Mijo dete, pusti iglo, vzame 
punčko v naročje in jo nese v 
svojo hišo, a žena za njim, do 
ne bi norec detetu kaj slabega 
storil. 

"Tu imate zlate uhane za 
punčko," reče Mijo, brstajoč po 
svoji omari; "nosila jih je mo-
ja pokojna mati, a meni jih ni 
treba, naj bodo za malo." 

Ko je drugega dne šla Mara 
mimo, ustavila se je pred Mijo: 

"Mijo, moram se ti zahvaliti, 
ker si mi obdaril otroka." 

"Nič, nič,' se je smehljal Mi-
jo, ne dvignivši oči od igle. 

"Jaz prav ne vem, kako bi ti 
povrnila ljubav . . ." 

"A kaj bi vračala . . . Ko pri-
nesejo malo, ji bom še kaj- dal. 
meni tega ni treba." 

"Ali kako ti vse povrnem, 
moj dobri Mijo?" 

"Ni treba nič. Hotel sem te-
bi dati, a ti nočeš, pa naj bo za 
tvoje dete." 

"Molči, Mijo, ko se povrne 
zimi se živi težko, a tebi bi daH Nikola, tudi midva ne bova na-
vse . . . " 

Mara pordeči, sune Mijo v pr-
te pozabila. ' 

(Konec prihodnjič) 

na, in 
da 

ti amci ^ • ' I " ' r 1 I - # w , . . . i.T).. 
da kako moramo čuvati, da v spominu trajnem, blagem se to razbežalo, če bi se, ne daj duše stisne v dve oeseai, ou-

ne pride vlada v roke istim, J vsi ga bomo ohranili. Bog, zemlja vrtela! . . . Tedaj1 dalo budalasto!' 

Naznanila in Priporočilo. 
Cenjenemu občinstvu uljudno naznanjava, da sva 

od prejšnjega lastnika prevzela ii) moderno preuredi-
la našim rojakom že več let dobro poznani prostor 

"HILL GROVE" 
na Marcelh in Neff Road v Nottinghamu (Cleveland, 
O.) Ta prostor, kjer se je vršilo že mnogo različnih 
slovenskih prireditev, je sedaj zopet v slovenskih ro-
kah. 

Zaeno toplo priporočava najun lokal ali prostor 
"Hill Grove," za prireditve ženitovanj, raznih dru-
žabnih ali klubovih zabav itd. Posebna špecijaliteta 
je naša domača kuhinja, da bo vsakdo s postrežbo 
"zadovoljen. Godba vsak večer in ples. Ob nedeljah 
se po naročilu servira izborno kosilo ali večerjo za 
posebne prilike, kar naj se nam en dan popred po 
telefonu naznani. Telefon: Kenmore 0639, ali 0369. 

ZAENO ULJUDNO VABIVA CENJENO 
OBČINSTVO NA 

VELIKO OTVORITEV 
povsem na novo preurejenega prostora, ki se vrši 

v sredo, dne 19. septembra zvečer 
Za razvedrilo in zabavo bo dobro preskrbljeno. 

Izborna orkester godba pod vodstvom Albin Kaušeka. 
Fina jedila iz domače kuhinje. Za okrepčilo s pijačo 
naj se vsak gost sam preskrbi. 

Najbolj okusno prirejena večerja pri tej otvorit-
vi bo veljala $2.50 za eno osebo, druge večere bo cene-
je. Želeti bi bilo, da naj si vsak cenjeni gost pravo-
časno že preje rezervira mizo ali sedež, ter nam po 
telefonu naznani za koliko oseb. 

Priporočava se za obilen obisk, in ostajeva z ve-
lespoštovanjem 

ANTON KAUŠEK, JOSEPH KUNČlC, 
LASTNIKA "HILL GROVE" 



'GLASILO K. S. K. JEDNOTE" 
Katoliékt 
tmerlikih 

f i n « t 
u n i m i i i ii 

i « 
Ca 
•a 3 3 

OFFICIAL OBOAM 
SLOVENIAN 

•f tfca 
UNITED STATES OF AMBRIGA 

IT and in tha internat «f UM Oftfit. 
l i m d irt fy T—day 

odhod inozemcev od skupnega 
prihoda, najdemo, da se je pre-
bivalstvo Združenih držav pove-
čalo vsled imigracije (v širiera 

vega režima v -Mehiki, j« g tam 
povzročil padec tega mehikan-
skega državnika. Politika pred-
sednika Roosevelta v Panami je 
bila povsem njegova lastna. 

Tudi na drugih poljih isvria 

OFFICE: «117 St GUr A m 
Randofrk 912. 

GLSVBL4ND, OHIO. 

KDO SME VOLITI? 

Radi predstoječih predsedni-
ških volitev,. volilni zakoni in 
pravila vzbujajo zanimanje dr 
žavljanov, ki se hočejo posluži-
ti svoje volilne pravice. Usta-
va Združenih držav popolnoma 

JL prepušča upravljanje in reguli-
ranje volitev posameznim drža-
vam. Zato vsaka država ima 
pravico predpisati, kake kvali-
fikacije mora državljan imeti, 
ako naj izvrši svojo volilno pra-
vico. Vsled tega volilni zakoni 
niso enaki širom vseh Združe-
nih držav in nekatere države 
zahtevajo posebno kvalifikacijo 
volilcev. 

Registracija. 
Registracija je vpisovanje v 

seznam opravičenih volilcev. 
Vse države (razun držav Ar 
kansas # in Texas) predpisujejo 
kako vrsto registracijo. Svrha 
registracije je, da se ugotovi 
da-li j e volilec zares opravičen 
voliti, in da se prepreči, da bi 
kdo nepoštenim potom glasoval 
v več volilnih okrajih. 

Volilec se registrira s tem 
da poda svoje ime, starost, sta 
novanje in kako dolgo stanuje 
v dotični državi in volilnem 
okraju. V večini mest je po-
trebna vsakoletna registracija 
dočim v mestecih in vaseh, kjei 
se ljudje več ali manj pozna 
vajo, se pogosta registracija ne 
zahteva. 

Registracija volilcev v mestih 
se vrši v določenih dneh in se ti 
dnevi često oglašajo, tako da 
vsak volilec zlahka izve, kdaj 
naj se registrira. Kdor se ne 
registrira, si prikrajša svoje 
volilno pravico ob prihodnjih 
vol tvah. 

"Novi volilci" se morajo re 
gistrirati celo v manjših mestih 
in vaseh. Naturalizirani držav-
ljani, ki prvič volijo, morajo ob 
registraciji dokazati svoje dr-
žavljanstvo potom svojega dr-
žavljanskega papirja. 

Dokaz pismenosti. 
Sledeče države predpisujejo 

dokaz o pismenosti (literacy 
test) s strani volilcev: Alaba 
ma, Arizona, California, Con 
necticut, Delaware, Georgia. 
Louisiana, Maine, Massachu-
setts, New Hempshire, New 
York, North Carolina, North 
Dakota, Oklahoma, Oregon, 
South Carolina, Virginia, Wash 
ington in Wyoming. V večini 
teh držav se zahteva od volilca, 
da zna pisati in čitati angleški. 
V državah Connecticut, Missis-
sippi, Virginia in Wyoming se 
samo zahteva, da zna čitati. 

V mnogih državah je treba 
položiti izpit o pismenosti v po-
sebno za to določenih šolah. 
VoJUec dobi v teh šolah spriče-
valo pismenosti (certificate of 
literacy), ki ga opravičuje do 
glasovanja v vseh prihodnjih 
volitvah Brez naknadnih izpi-
tov. 

Druge kvalifikacije. 
Vse države predpisujejo mi-

nimalno starost 21 let, predno 
dovolijo državljanu, da sme vo-
liti. Ameriško državljanstvo se 
zahteva v vseh državah, razun 
v Arizoni, Missouri in Texas, 
kjer tudi "declaranti" (kdor 
ima "prvi papir") smejo voliti 

Nadalje se zahteva od volilca, 
da mora biti nastanjen v doitč-
ni državi vsaj določeno dobo 
(od treh mesecev do dveh let, 
različno po državah) is v dotič-

nem volilnem okraju (od enega 
dne do šest mesecev). Enolet-
no bivanje (residence) se zah-
teva v državah Pennsylvania, 
New York, Illinois, Ohio, Wis-
consin in v nekaterih drugih dr-
žavah. 

V nekaterih državah se zah-
teva, da mora biti volilec dav-
koplačevalec. Nekje se zahte-
va od vsakega volilca čez 22 
let starega, da mora plačevati 
takozvani volilni davek (pol) 
tax), ki sicer znaša le malen-
kost, ampak mora biti plačan 
pravočasno, ako naj volilec bo 
pripuščen na volišče. Državs 
Pennsylvania ima tak davek 
Kdor ni v redu s "poll tax," se 
mora prijaviti najkasneje do 5 
septembra pri davčnem asesor-
ju. Drugače ne bo mogel voli 
ti. 

"Poll tax" obstoja tudi v dr-
žavah Arkansas, Massachusetts 
Missouri, Tennessee, Texas ant 
Virginia. , 

Kdo ne more voliti? 
Vojaki in mornarji ameriške 

vojne sile ne smejo voliti v sle-
dečih državah: Minnesota, Ar-
kansas, North Dakota, Iowa 
Delaware, Missouri, Nebraska 
Oregon, Texas in v obeh Virgi 
niah. 

Zločincem, slaboumnim in 
blaznim osebam je odvzeta vo-
lilna pravica v malem v vseh 
iržavah. Osebe, ki so pod va 
ruštvom, ne smejo glasovati v 
državah Massachusetts, Idaho 
Minnesota, North Dakota, Wis 
consin, South Dakota, Arizona 
Colorado, Kansas, Maine, Flori 
la in Rhode Island. Propoved-

niku mnogoženstva se zabra-
i juje glasovanje v državi Ida-
ho. Osebe, ki stavijo na voli 
tve, so diskvalificirani v drža-
vah New York, Wisconsin in 
Florida. Kdor se je pregreši 
proti volilnim zakonom, zgubi 
volilno pravico v državah Penn-
sylvania, Massachusetts, Idaho 
Indiana, South Carolina, Utah 
in Maryland. Osebe, ki so bile 
3poznane krive podkupovanja, 
•>o izključene iz volišče v drža-
*ah Pennsylvania, Connecticut, 
^alifdrnia in drugih državah 
Občinski reveži in dvoboj niki ne 
smejo voliti v mnogih državah 

F. L. I. S. 

. . * oo4 07K aii -m on k a i B i t i Predsednik Združenih dr-
smislu) Isv je ena izmed najvažnejših manj kot v fiskalnem le.u 1927. g l u ž b n a g v e t u ^ 

Vstop je bil zabranjem 18,- s k e g a p r e d M d n i k a j e U k o o b I je predsednik svojo oblast. Te-
8S9inozemcem . ^ j f ^ H i f r n a , da je on morda najmo- ^etično bi moral biti predsed-
ških obUsti, pa le 2,434 na pri- g 0 Č n e j S i v , a d a r n a g y e t u n i k n a d 8 t r a n k a m i , praktično 
sUmščih P " ® « * Ortsh' » gova obla8t ic dveh vi U je on vodja one stranke, ki 
skušula pr i t i l j *o« rov: iz ustave in iz običaja V je izbrala. On izbira člane 
^ ^ J S S i L S S S L Z h l Ustavno moč. Ustava a U svojega kabineta in mnogo vii-
kih 1,000 prttedifc k o n B t i t u c i j a ^ ^ p r e d a e d Ijih uradnikov iz vrst svoje 
po morju v New York, le po n i k u i z v r i i l n 0 (eksekutivno) 8 t r a n k e : o n * odgovoren, da 
štirje so bih odvrnjem. I oblast, ki j o on izvršuje t e k o m «veljavi program svoje stran-

Priseljevanje tekom mi 
nolega fiskalnega leta. 

Kakor je razvidno iz pred 
lodnega poročila generalnega 
priseljeniškega komisarja, je 
bilo v minulem fiskalnem letu 
(od 1. julija, 1927 do 30. juni-
ja, 1928 ( pripuščenih v Zdru 
isene države 500,631 inozemcev. 
Od teh je 807,255 označenih kot 
priseljencev in 193,376 kot ne-
priseljelcev. Kot nepriseljenci 
v tem pogledu se smatrajo tu-
kaj nastanjeni inozemci, ki so 
je povrnili iz začasnega obiska 
/ inozemstvo, kakor tudi pot-
niki, ki so prišli začasno v 
Združene države ali pa le potu-
jejo skozi Združene države v 
druge inozemske dežele. V pri-
meri s to imigracijo je bilo v 
prejšnjem letu pripuščenih 
538,001 inozemcev (37,370 več) 
namreč 335,175 priseljencev in 
202,826 nepriseljencev. 

V ravnokar minulem fiskal-
nem letu pa je odšlo iz Združe-
nih držav 274,356 inozemcev 
(20,848) več kot v fiskalnem 
letu 1927). OdStev* skupni 

Glavne narodnosti priseljen- s t i r i h l e t predsednikovanja, in k e - Jefferson, Lincoln, Roose-
cev so bile Mehikanci, 57,765; I n j e g o v d e l e ž n a v l a d i Z d r u ž e . velt, Wilson bili so bojeviti vod-
Nemci, 54,157; Irci, 38,198; An- L i h d r ž a v j e ^ i z m e d trojice M« svojih strank. V tej vlogi 
gleži 33,597; Skoti, 28,177; Ita-1 enakopravnih panog vlade: ek-1 strankinega vodje izvršuje 
lijani, 16,740; Skandinavci, 18,- a ekutivne( zakonodajne in pra- predsednik svoj največji vpliv. 
664, in Francozi, 17,963. Osme- v o 8 o d n e y 8 led tega on ni od- V z l i c dalekosežnosti svojih 
rica teh narodnosti je tvorila L o v o r e n kongresu razun v slu- P r a v i c i n oblasti je predsednik 
85.3% vse imigracije, 9.8% č a j u o b t o ž b e ( h n p e a c h m e n t ) vendarle nekoliko omejen v nji-
manj kot v prejšnjem f iskal- r a d i «Veieizdaje, korupcije ali h o v e m izvrševanju. Dasi je 
nem letu. drugih težkih zločinov in pre- Predsednik zaprisegel, da bo ču-

Tekom minolega fiskalnega L r e $kov . " L e enkrat se je zgo- v a I i n uveljavljal zakone, on 
leta je bilo deportirtnih 11,625 d i l o d a j e b i , p r e d s e d n i k o b t o l vendarle dostikrat nima moči, 
inozemcev, ki so živeli v Zdru- ž e n , a l i j e b n oproščen. Glavne d a b i to storil, bodisi da je jav. 
ženih državah. Večina teh s o L a j o g e predsednika so: "čuvati. n o mnenje protivno tem zako-
tvorili oni, ki so prišli nezakoni-1 z a š č i m i n b r a n i t i u s t a v o Z d r u . nom ali radi finančnih razlogov, 
to v Združene države. Povrh ž e n ih držav" in paziti, da se za- N a Primer: predsednika Pierce 
tega je bilo izmed teh 1,211 kri- k o n - združenih držav verno iz- i n Buchanan nista bila v stanu 
minalcev, 959 umobolnih in 563 v r š u j e j o > P r edsednik je vrhov- uveljaviti zakon proti ubeglim 
"nemoralnih oseb." n i V 8 e h v o j n i h i n ^ sužnjem (Fugitive Slave Act) v 

Kvotnih priseljencev je bilo morskih sil Združenih držav in severnih državah, kjer je bilo 
vsega skupaj 158,231, priseljen- m|iicij poedinih držav, kadar i a v n o mnenje proti temu zako-
cev izven kvote pa 247,768. V ^ pozvane v aktivno službe n u» k* Je nalagal, da se pobegli 
to zadnje število pa je vštetih h jni je 
94,502 inozemcev, tukaj nasta 
njenih, ki so se povrnili iz za Med njegove ustavne pravice 

spada tudi odlaganje in pomito-

suženj mora po sili privesti na-
zaj k gospodarju. Na drugi 
strani kongres dostikrat spre-

časnega obiska v inozemstvo š č e n j e k a z n i r a d ; e š k o v jema zakone, ne da bi odobril 
— — zadostnih sredstev za njegovo 

izvrševanje. Slučaj s prohibi-

J . . i sce i i j c Kazni i « u i 1'iejf 
Ti so drugače označeni kot "ne- p r o t i Z d r u ž e n i m d r i a v a m razun 
priseljenci. v slučaju obtožbe (impeach . . . ^ . . A . 

ment) s strani kongresa proti ' V * t i p , * e n V 0 b e h t e h ^ ^ 
' dih. 

Oblast senata, ki odobri ali 
odkloni mednarodne dogovore 

(justičnega ministra) 
Združenih držav. Nasprotstvo 

Nepriseljencev (uradnikov 
inozemskih vlad, začasnih pot-. u r a d n i k o združenih držav 

b i l o ° 9 9 n 6 3 T n V 8 1 1 2 K K a d a r k ° n g r e S n i V z a s e d a n ^ -
. ' on imenuje na izpraznjena me-, , . . . 

Iz Jugoslavije je bilo pripu- L t a v g e o n e v i š j e u r a d n i k e > r a d j predsednika imenovanja, je dru 
ščenih 1,386 priseljencev (v ož- k a t e r i h j e t r e b a odobritve sena- f a o m f c J , t e v predsednikove ob-
jem zmislu torej ne vštevši pri- u a y j z r e d n ih slučajih ima T a k o Je 8 e i u»t leta 1925 
seljencev na povratku iz začas- p r e dsednik pravico sklicati ene o d k , o n i l imenovanje Charle? 
nega obiska). V prejšnjem fis- a l i o b e z b o r n i c i kongresa v i z . p V a rren-a za generalnega pravd 
kalnem letu je bilo pripuščenih r e d n o z a s e d a n j e . y 8 i u č a j l l t da 
1,190 priseljencev iz Jugoslavi- L e o b e z b o r n i d kongresa ne mo- Z , - • , -
je. Izselilo se je iz Združenih r a t e s p o r a Z u m e t i glede zaklju- s e n ^ U n a P r a m narodov je 
držav v Jugoslavijo 1,941 ino- L i t v e s e d a n j a , on more odre- P r e č i l o odobrenje mirovne 
zemcev, nastanjenih v Združe- d i t i zakij^enje zasedanja, ka- P ° g o d b e 8 s t r a n i ^ruženih dr-
nih državah. ^ darkoli se mu zljubi. Na na ž a V ' d & S i b i l r p e < f a e d n i k W i I " 

Zanimive so tabele po narod- s v e t g e n a t a o n s k l e p a t i d o . son sam začetnik Lige narodov 
nosti, ali moramo se pač držati L o v o r e z inozemskimi vladami I P ^ « ^ f n a " 
po zastareli označbi Jugoslovan- L k o d v e t r e t i n i p r i s o tn ih sena 8 a i n d o d a t n o d o b ; v a 

skih skupin, ki j o rebi priselje- t o r j e v o d o b r i d o g 0 vor ali po $ ' Z a P ° t o v a l n e s t r o š k e 

niški urad. godbo. V tem pogledu je se- S t r o S k i B e , e H i š e z a t a j n i k e ' 
Hrvatov in Slovencev je bile n a t j a k o o b č u t i j i v i n j e jakc u r a d m k e i n v z drževanje pred-

pripuščenih vsega skupaj 1,847. l e ž k o p r o d r e t i 8 takimi medna- S f d ? , k ^ residence znašajo 
" rodnimi pogodbami proti v o l j i okoli $300,000 na leto 

Kdor se ni rodil v Združenih 
XT , .. , , ., , .državah, ne more nikdar postati 
Nadalje je predsednik poob- p r c d s e d n i k Z d r u ž e n i h ^ v . P c 

laščen «prejemati poslanike mo- d o | o č b a h u s t a v e m o r a d s e d 

zemskih ^držav On imenuje L i k b i t i r o j e n v Z d r u ž e n i h d r . 
veleposlanike (ambasadorje , ž a v a h , star mora biti najmanj 
poslanike (ministre) in konzul, \ X r i d e a e t l e t i n V 8 a j 1 4 l e t p r e d 

in pol kilometra, dočim polž v 
tem času prelaze le dolžino svin-
čnika. 

Pa pojdimo zopet nazaj k na 
vodi plavajočemu kosu lesa! 
Pešec z smerno hojo hodi vštric 
plavajočega leaa. Ce pa zelo 
vspežno koraka, pa ostane ko? 
lesa na vodi kmalu daleč za 
njim. Se bolje se godi plavaču : 
kajti če prične plavati s kosom 
lesa istočasno, preplava ome-
njeno razdaljo za deset minut 
prej kot pa les. 

Kolesar, ki prevozi 15 metrov 
v sekundi, bi mogel v istem ča-
su prevoziti isto razdaljo se-
demkrat dol in gor. Zračni va 
lovi se premaknejo pri najmanj 

ku, moja častna beseda, da vam 
bom/ 

"Ko smo nekoč prijeli žensko, 
ki je pri zelenjadarju ukradla 
šop kolerab ter j o vprašal, kaj 
počenja, mi je kolerabe stisnila 
v rok: 'Tu jih imate, saj jih 
tudi potrebujete.' 

"Skrajno nesramen pa je bi) 
oni žepni tat, katerega sem are-
tiral na kolodvoru. Ta je pri-
vlekel iz žepa več zlatih ur ter 
ponudil dve rekoč: 'Eno za 
var., eno pa za gospoda inšpek-
torja, pa bo vse v redu'." 

V milijon slučajih se bo mo-
goče enkrat posrečilo podkupiti 
policaja! 

o 

in sicer 938 kot priseljencev in 
909 kot nepriseljencev. O d š l o l s e n a t a 

pa je iz Združenih držav 975 
Hrvatov in Slovencev, in sicer 
534 izseljencev (to je tukaj na 
stanjenih priseljencev, ki so se 
za stalno povrnili v domovino) 
n 975 neizseljencev (ti so tu 

kaj nastanjeni priseljenci, ki so 
odšli v stari kraj na obisk, in 
začasni potniki, ki so šli nazaj). 
Cisti prirastek Slovencev in Hr-
vatov v Združenih državah 
vsled imigracije v tem letu zna-
ša torej 872. 

Dalmatincev, Bosancev IP 
Hrcegovcev je prišlo 275, in si 

cer 95 priseljencev in 180 ne 
priseljencev. Odšlo jih je 1,125 

Združenih držav^v inozemstvu, | i z v o l i t v i j o m o r a 8 t a n o v a t i z n o 

traj mej Združenih držav. 
o 

RAZNOVRSTNE HITROSTI 

člane svojega kabineta, carinske 
uradnike, poštarje itd. ali vsa 
ta imenovanja mora potrditi se-
nat. Predsednik tudi imenuje 
ftodnike vrhovnega sodišča Ze-1 Voda srednje hitro tekoče re 
dinjenih držav — tudi s privo- ke napravi v eni sekundi en me-
litvijo senata. Končno on ime- ter pota. Kos lesa torej, ki 
nuje vse častnike ameriške voj- plava na valovih te reke napra-
ske in mornarice. vi v eni uri 3.600 metrov, to je 

Tradicijonalna in običajna nekaj več kot tri in pol kilo-

šem vetrčku šest metrov v se- ŽENITOVANJSKE POJEDINE 
kundi; vihar pa je hitrejši kot V STARIH ČASIH 
golob in orel in lovski pes: 40 Državne in deželne oblasti so 
metrov hitrosti na sekundo se v starih časih zelo brigale 
Pot, v kateri že ves čas govori- tudi za domaČe življenje držav-
mo, lahko napravi v eni in po) Ijanov. V starih arhivih naj-
minute. demo na primer tudi določila in 

Dež pada s hitrostjo 11 me- predpise za ženitovanjske poje-
trov v sekundi; snežinka pa na- dine. Iz leta 1544 je ohranjen 
pravi vsako sekundo komaj dva tak predpis v nemškem mestu 
iecimetra pota in vendar je sto- Magdeburg. Ta določa za ženi-
krat hitrejša od polža. tovanje mestnih očetov število 

Strel iz puške pa rabi za da- 72 povabljencev, za trgovce in 
Ijavo 700 metrov samo eno se- obrtnike 60, za navadne mešča-
kundo. , ne ne več kot 40, za delavce in 

Seveda, pa moraš vedeti, da ] uslužbence samo 18. 
imamo Še večjo počasnost kot V teh številkah pa so vraču-
je polževa in še večjo hitrost nani tudi domači in sorodniki, 
kot je ona od strela iz puške Dalje določa ta predpis, da za-
CloveŠki las zraste v eni se- ročenca ne smeta povabiti žup-
kundi za tri stotisočinke mili- nika, učitelja ali organista pa 
metra, to je 0,000,000.03 mili- ne. Tema dvema gre le dar, a 
metra. ne več pol goldinarja. Venci 

Hitrost svetlobe in elektrike za nevesto in družice niso sme-
pa znaša 300 milijonov metrov li veljati več kot pol goldinarja 
v sekundi. pri trgovskih ženitninah, pri 

navadnih meščanih ne čez četrt 
goldinarja, pri delavcih le tri in 
pol groša. 

Na ženitovanjski dan so ime-
li povabljenci le dvakrat obed: 
o]K)ldne kosilo in zvečer večer-

. . X1 . . ... jo in vsako le iz treh jedi. nekem angleškem listu, koliko- CI ,, ... . . . . . " . . . . . , , ' , . Sladko vino m slascice je bi o 

POSKUSI PODKUPOVANJA 

Neki londonski policaj, ki je 
po tridesetletni služfii ravno-
kar šel v pokoj, pripoveduje v 

krat tekom svojega službovanja 
je prišel v položaj, da so ga are-
tiranci hoteli podkupiti. 

"Več kot dvesto takih sluča-

prepovedano. Za ribe ali rake 
je bilo treba županovega dovo-
ljenja. Ob dveh popoldne se je 

. . . . , . ples pričel in ob šestih zvečer jev sem imel, najmanjša vsota : . , . , 
. . . Končal. \ sako drugo razvese-je bila šest penijev, največja pa 

1,700 funtov. P n o bi bil sko-
raj sprejel, zadnjo pa sem od 
ločno odklonil. 

"Ko sem zaman opominja) 
nekega pijančka, naj gre mirne 
domov, sem mu moral napove-
dati aretacijo. Za nama je pri-
šla majhna, skromna 

ljevanje je bilo prepovedano. 
Gostje so se razšli kmalu po 
večerji in nikoli ni trajalo ženi-
tovanje čez polnoči. 

o 
ČUDEŽNE DEKLICE 

n sicer 361 izseljencev in 764 m o i * P o l e g P r a v i c i n oblasti, ki metra. Parnik, ki se premika F 
neizseljencev. Cisti pomanj- [ i h " s t a ^ a ^ f m e predsedni- hitrostjo vode in še s parnim 
kljaj v številu Dalmatincev, Bo- k u Z d r u ž e n i h d r z»v , on izvršu- pogonom, rabi za to pot pet mi-
sancev in Hercegovcev vsled J e t u d l n e k a t e r e pravice, ki se nat. Jezdec prejezdi to pot v 
imigracije v letu 1928 je 850. m u Pr|rastle iz tradicije ali obi- 20 minutah. Prav toliko časa 

čaja, in ki so takorekoč neo- bi rabila za isto pot muha, če 
Bulgarov, Srbov in Crnogor- graničene. Ustava ne podeljuje bi ves čas letela z enako hitro-

cev je prišlo v fiskalnem letu predsedniku nikakih zakonodaj- stjo, namreč en in pol metra na 
1928: 1,195, in sicer 531 pri- nih pravic. V resnici pa on iz- sekundo in bi ji ne bilo treba 
seljencev in 664 nepriseljencev. vršuje velikanski vpliv na nič počivati 
Odšlo j e v istem 2,228 istih, in Utvarjenje zakonov. On pripo- Ce bi se pa p o l u polastile 
sicer 1,396 izseljencev in 832 ročuje kongresu, kake zakone predrsna misel, da bi prelezel £ 
neizseljencev. Cisti primanj- naj sprejme in pod pretnjo, da hišico na hrbtu to razdaljo, bi 
cljaj v prebivalstvu Bulgarov, nekaterih zakonov ne bo podpi- moral vsak dan lezti deset ur 

Srbov in Črnogorcev v Združe- sal, to se pravi, da ne morejo in bi v dveh mesecih prišel na 
nih državah vsled imigracije in postati veljavni razun v sluča- cil j ; kajti hitrost, bolje "počas 
emigracije v fiskalnem letu ju, da obe zbornici kongresa nost" njegova znaša en in po) 
1928: 1,033. sprejmeta dotični zakon čez ve- milimetra v sekundi. 

Ako torej vzamemo vse Slo-Lto predsednika z dvetretinske V tem času pa bi prelete) 
vence, Hrvate, Srbe in Bulga- večino, on dostikrat na tak na- orel, če bi isti čas porabil vsak 
re, ki tvorijo zgornje skupine, čin preprečuje sprejemanje za- dan za letanje, kakor polž za 
n a j d e m o , da je v fiskalnem letu konov, ki jih ne odobrava, in lazenje, namreč deset ur, raz-
928 prišlo v Združene države kongres sprejema one, ki jih on daljo od Dunaja do Trsta in na-
,317 južnih Slovanov, in sicer zagovarja. Vsled tega je pred- zaj šestdesetkrat, to je vsak 
,564 priseljencev in 1,753 ne- sednik dostikrat v resnici vod- dan dvakrat. Orel namreč pre-

priseljencev. Odšlo pa je 4,328 ja kongresa. leti 20 metrov v sekundi. Prav 
užnih Slovanov, in sicer 2,291 V diplomatičnih zadevah se- blizu mu j e golob, ki preleti 18 
zseljencev in 2,037 neizseljen- ga oblast predsednika mnoge metrov na sekundo. Dober lov-

cev. Vsled imigracije in emi- dalje kot le pripravljanje med- ski pes pa preteče v eni sekundi 
gracije se je torej število Juž- narodnih dogovorov in pogodb, celo 25 metrov; seveda pa to hi-
nih Slovanov v Združenih drža- Predsednik vodi vso zunanjo trost zmore le par sekund. Ce 
vah v fiskalnem letu 1928 po- politiko. Ko je predsednik Wil- bi v tej hitrosti vztrajal dve 
manjšalo za 1,011. F U S . j son odrekel pripoznanje Huerto- j minuti, bi pretekel razdaljo tri 

V Nay v južni Franciji živijo 
ženica, tri sestre, enajst, trinajst in 

moževa žena, mi stisnila v roke štirinajst let stare, katere čita-
šest penijev ter rekla: Ah. j0 , vdevajo šivanke, ali pa po-
prosim, pustite ga, tole je pa za vedo barvo predmeta z zaprtimi 
vas.' Smilila se mi je, toda mo- očmi. Jean Lebadie, francoski 
ral sem vršiti svojo dolžnost. učenjak, pravi, da je deklice 

In 1,700 funtov pa mi je bi- preiskal ter trdi. da je vsak 
lo ponudenih, ko sem aretiral v dvom o resničnosti tega izklju-
hotelu nekega defravdanta, ka čen. Toda do sedaj še ni mo-
terega smo poldrugo leto iskali gel dognati, kako je to mogoče, 
'Takoj grem z vami, samo to- pač pa pravi, da je edino to 
liko počakajte, da preštejem ta možno, da ima koža na obrazih 
kup denarja.' Ko sem privolil, neko posebno občutljivost, ki 
je nadaljeval: 'Ta znesek pla- sprejema vtise svetlobe ter jih 
čam komurkoli, kateri bi na oddaja možganom. Upa pa, da 
primer rekel, da je deveta ura bo še razjasnil ta čudežni pojav.' 
primernejša za obiske kot pa o 
(pogleda na uro), kot pa je ZVELlCARJEVA TOŽBA 
tretja ura.' Bil je zvit toda» V cerkvi v Unkel am Rhein 
udal se nisem. v Nemčiji se berejo pod križem 

"Ženske so pri aretaciji ali sledeči stihi: 
povsem mirne ali pa popolnoma Imenujete me Učenika — 
podivjajo. Ko sem neki dami 
napovedal aretacijo, je mrzlične 
pričela trgati raz sebe uhane, 
prstane, brošo ter zapestnico 
ter mi vse skup ponujala, re-
koč: 'Tu, vzemite ter pojdite 
kot dober mož.' Šel sem, toda 
ona tudi z menoj. 

Neka druga mi je rekla, kc 
sem ji pokazal zaporno povelje 
da naj rečem, da sem listino iz 
gubil, ali da mi je bila ukrade-
na, ali kakorkoli hočem, zato pa 
bom imel vsak večer, kadar 
bom v onem okraju v službi, pri 
nji dobro večerjo. Zvedel pa ne 
bo zato nihče. Ker se nisem 
udal, mi jih je pa povedala, da 
še nisem kmalu slišal takih, ka-
terih konec je bil: *Vi boste 
nesrečno končali!' 

Neki vlomilec mi je predla-
gal, naj bi rop delila, ure, sre-
brno posodo itd. V šali sem 
pripomnil, da bolo moji žepi le- Učitelj: "Pazite sedaj. Pri-
po izgledali, nabasani s tem bla- povedovati vam hočem sedaj o 
gom. Za trenutek je pomišljal, povodnjem možu. Toda če ne 
potem pa z vso resnostjo prista- boste na mene gledali, si ga ne 

P o s l a l v a m v zavit- boste mogli predstavljati. " 

pa me ne vprašate. 
Imenujete me Luč — 

pa me ne vidite. 
Imenujete me Pot — 

pa me ne hodite. 
Imenujete me Modrega — 
. pa mi ne sledite. 

Imenujete me Lepega — 
pa me ne ljubite. 

Imenujete me Bogatega — 
pa me ne prosite. 

Imenujete me Večnega — 
pa me ne iščete. 

Imenujete me Usmiljenega — 
pa mi ne zaupate. 

Imenujete me Plemenitega — 
pa mi ne služite. 

Imenujete me Vsemogočnega 
pa me ne častite. 

Imenujete me Pravičnega — 
pa se me ne bojite. 

Ce vas bom pogubil — 
se ne čudite! 



K 700-letnemu jubileju 
Črnomeljike župnije. 



KONEC. 
Medtem ko žival nujno mora ostrejše je to nasprotje, kadar 

nedolžni trpi krivico, a kriviČ-
nik uživa prav s krivico pridob-
ljeno ugodje. To nasprotje od-
ločno zahteva izravnave, A ker 
je pozemeljsko življenje potyp 
takega nasprotja, mpra biti po-
smrtno življenje, kjer bo dovr-
šena zmaga pravice. 

Nesmiselno pa je, da bi Bog 
dal duši hrepenenpe, po nečem, 

izražati svojo bolečino, ker dru-
gače ne more, jo more človek 
zatajiti. Najsi bodo notranji 
ali zunanji vplivi še tako moč-
ni ,človek se jim more ustavlja-
ti in jih premagati. Jiobena 
stvar ga ne more prisiliti, da bi 
hotel, kar noče, in da ne bi ho-
tel, kar hoče. Iz vsega tega je 
pa tudi jasno razvidno, da mo-
ra biti v človeku svobodno ho-
tenje. Ker pa more biti res 
svobodno hotenje združeno le 
z umskim, samozavestnim spo-
znanjem, zato mora nujno biti 
v človeku nekaj netelesnega, 
duhovnega, ki mu mi pravimo 
duša. 

Gotovo je torej iz načina člo-
veškega spoznanja, iz spoznava-
nja nadčutnih predmetov, iz sa 
mozavesti in svobodnega hote-
nja, da ima človek duhovno, ne-
tvarno (nematerialno) dušo 
Cesar namreč kdo sam nima 
tega tudi ne more proizvajati 
Samozavest pa dalje priča, da 
mora bitje, ki jo proizvaja, tc 
je človeška duša, biti nedeljivo 
enotno. Karkoli je namreč ma 
terialnega, je tudi možno deli-
ti, in kar je možno deliti, tudi 
nima samozavesti. Človeška du-
ša je torej od telesa neodvisna 
po svojem delovanju, in je po-
temtakem neodvisna od telesa 
tudi po svojem bivanju. Zate 
nujno sklepamo iz tega, da duše 
ni možno uničiti, ker je ni mož-
no deliti. Saj, kakor nam tc 
dokazuje znanost, niti materi-
alnih prvin ni mogoče uničiti, 
kaj šele nematerialnih. Iz te-
ga pa tudi sledi, da je duša že 
po naravi nesmrtna, ker je prav 
zaradi njene nedeljivosti nihče 
ne more uničiti kakor le Bog. 

Ali pa moremo reči, da bc 
Bog dušo uničil? Nikakor ne, 
kajti s tem bi Bog sam sebe 
zanikal. Vse na svetu je nepo-
polno. Nepopolno je naše spo-
znanje, nepopolna je naša nrav-
nost, nepopolno sklad je med 
krepostjo in srečo in nepopolna 
je izravnava pravice in krivice 
Zato Bog duše ne bo uničil. 

Človek že po svoji naravi hre-
peni po popolnem spoznanju 
resnice. Nihče na svetu pa te-
ga spoznanja ne doseže. Torej 
mora to popolno spoznanje do-
seči na onem svetu, po smrti. 

Vsak človek, zlasti plemeni-
tejši, želi doseči nravno popol-
nost. Vendar na zemlji, naj se 
še tako trudi, ne more sam pre-
magati vsega zla. Dan za dne-
vom mora priznavati s sv. apo-
stolom Pavlom, da vkljub vse-
mu spoznanju dobrega, ki bi ga 
moral storiti, vendar dela in vr-
ši le prevečkrat zlo in greh 
Nujno mora biti nasičeno tudi 
to hrepenenje. 

Vsak človek, tudi najkrepost-
nejši, čuti na zemlji dostikrat 
rezko neskladje (disharmonijo) 
med krepostjo in srečo. Saj je 
resnično, da hudoben človek 
sreče ni vreden, dasi tudi on po 
njej hrepeni. A na zemlji mt; 
krepostni človek ne doseže po-
polne sreče. Kakor je krepost 
na zemlji nepopolna, tako je že 
radi tega nepopolna tudi vsa 
sreča. Vsakdanja skušnja nas 
uči, da je naše srce nemirno in 
da na zemlji ne more najti po-
polne sreče. 

Naravnost proti božji dobroti 
se pa upira misel, da bi ne bilo 
nikjer izravnave pravice in kri-
vice, ki je na svetu ni. To ču-
tijo vsi, ki še nravno čutijo. 
Nravnost zahteva, da človek iz-
polnjuje dolžnost, pa naj bo še 
tako težka in naj zahteva še ta-
ke žrtve od njega. Človek, ki 
se pa ne meni za nravnost, uži-
va življenje zoper zakone božje 
Potem oba umrjeta. Ali je mo-
goče, da bi večnost pustila ne-

to nasprotje? Se 

Torej čemu ti s^ prerioagoval ? 
Morebiti si bo to modrovanj* 

komu zdelo ¿ d n ° I t o d a č e veIj® 
načelo: "Po smrti je vsega 
konec," je talko modrovanje edi-
no pravilno. Saj po tem nače-
lu smrt izenači vse. Iste vred-
nosti bi bilo po tem načelu do-
brotvomo življenje Vincencija 
Pavelskega kakor razbojnika 
Caruge; iste vrednosti bi bilo 
požrtvovalno življenje usmiljen-
ke kakor javne hotnice, le s tem 
razločkom, da sta se prva za 
prazen nič premagovala, druga 
dva pa živela pametno in do-
sledno. 

Iz tega je jasno razvidno, da 
človeštvo, kakor hitro bi nače-
lo: "Po smrti je vsega konec' 
postalo splošno, nujno mora 
propasti. Ne rečem, da bi ne 
bitt> življenje po tem načelu 
mnogo bolj lagodno in prijetno 
toda prav to je nov dokaz,: da 
nraVnoet> fri njene zapovedi, ve-
ra v posmrtno življenje kljub 
temu/ da mnogo zahtevajo od 
človeka, niso gola izmišljotina 
Dejstvo, ki ga potrjuje znanost 
da namreč najdemo vero v po-
smrtno življenje, nravnost in 
upravne zapovedi pri vseh člo-
veških rodovih, jasno kaže, da 
ima vse to korenine v človeški 
duši sami. 

In če vprašamo, zakaj je člo-
veška duša takšna, da ne more 
Sveti brez vere v posmrtno živ-
ljenje, moremo najti pravi od-
govor le, če se spomnimo, da 
'•lovek istočasno spoznava biva-

jega prepričanja, ampak zato, 
ker je tako bolj lagodno žjiveti. 
Ce se človek vdaja strastem, je 
naravno, da se mu porodi v sr-
ed Želja, da bi duše ne bilo. Saj 
potem bi živel mnogo bolj brez 
skrbi; ne čutil bi se ponižanega, 
ko brodi v grešnem blatu; ne 
imel bi vesti, ki bi mu očitala 
greh, in ne imel bi zavesti odgo-
vornosti, ki ga mori v samot-
nih nočnih urah. Po pravici je 
zato rekel La Bruyere: 

"Rad bi našel enkrat trezne-
ga, zmernega, čistega in pra-
vičnega človeka, ki bi tajil Bo-
ga in neumrljivost človeške du-
še j ta bi bil vsaj nepristran-
ski ; *toda takega človeka ni." 

i Konec. 
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Radi vpitja in klicanja na po-
Imoč je vse drlo k oknom. Vse 

česar doseči ni mogoče. { Člove-
ško hrepenenje pa teži v.brez-
končnost in večnost, Kar ¿e le-
po tega noče človek le vjdeti, 
temveč hoče gledati; neskončno 
lepoto, ki .se, je nikoli ne nagle-
da, hoče duša na veke gledati; 
kar je osrečujoče, od tega se 
človek ne-more ločiti, zato se 
duša od Boga ne bo mogla ločiti 
na veke. V vsaki resnični lju-
bezni živi hrepenenje po traj-
nosti; če katera hoče torej bož-
ja ljubezen večno življenje. 

Jasno sledi iz vsega tega: 
Bog je hotel dati duši sam seb< 
za cilj in smoter na višji in po-
polnejši način kakor pa drugim 
stvarem na svetu, zato jo je 
ustvaril duhovno in 
večnega življenja. A™ JU JC j ,JJJ človekov Bog. Vera v Boga 
pa modro taksno ustvaril je ne j ^ y t n o ž i v l j e n j e s e 

more nemodro uničiti. Kakor. ^ ^ d o p o l j u j e t a > d a 
gotovo je torej, da je duša du- ^ ^ r e š e n a Q p a . 
hovna, ali kakor gotovo je, da ^ s v f e t a v o d i č l o v e k a k 

Tako izrekam tudi zahvalo j li dobro med vami. Sedaj pa 
ki so dali svoje av- pričakujemo vas v Clevelandu. 

zmozno, j n (Ja j e z a d n j j 
Ako jo je1 J 

sega njeno hrepenenje čez meje 
prostora in časa tako gotovo je ; 
da je nesmrtna, tako gotovo je 
pa tudi, da se po smrti življe: 
nje duše ne neha, ampak šele 
prav začne 

V*eri v Boga, opazovanje lastne 
iuševnosti ga vodi k veri v po-
smrtno življenje; obojno tvori 
med seboj najlepšo zvezo med 
Bogom in Človekom. 

Misel o posmrtnem življenju 
ni morda last posameznega člo-

STRASEN KRVAV ZLOČIN V N e » ^ a l o v strahu in iz rado-
GORICI NA PRIMORSKEM vednosti, kaj je neki vzrok te-

mu nočnemu motenju miru. 
V noči od torka na sredo 22. y 8 e vpitje je slišal tudi Teo 

avgusta so se odigrali v Gorici I y e n t i n , ki je prišel na ulico, 
v Gosposki ulici krvavi dogod- p r o s n g 0spo Perisuti s hiše 13, 
ki, ki so razburili vse mesto. n a j m u v r j e k i jue 0d veže, da 
Kaj je gnalo zločinca, Lojzeta p r i m e zločinca, misleč da gre za 
Breganta, doma iz Podgore, da n a v a d n o tatvino. Bregant je 
je izvršil grozna dejanja, je še L j j t a £ a s v v ežj dotične hiše 
nepojasnjeno. Oborožen s samokresom je Ven-

Prva Bergantova žrtev. tin o d p r i vrata, stopil v vežo in 
V torek 21. avgusta zvečer h i h z a s e b 0 j zaklenil pustivši pa 

ob 11. uri je potrkal na vežna ključ v ključavnici, 
vrata hiše št. 18 v Gosposki uli- p 0 kratkem boju med Venti-
ci. Bregant, ki je hišnici odgo- n o m jn Bregantom, je Ventinc 
voril, ko ga je vprašala, kdo je, podlegel, ustreljen v glavo. Bre-
da je od kvesture in ima nalog gant je tedaj odprl hišna vrata 
napraviti preiskavo pri Viktor- h n j 0 odkuril po Korenjskem tr-
ju Kogeju, osemnajstletnem B r i g a d i r Zorzi, ki se je ta-
uradniku iz Idrije. U a s nahajal s karabinerji pri 

Hišnica je peljala Breganta v Kogeju, je slišal strele, zato je 
stanovanje gospe Uršičeve v takoj stopil na ulico in vide) 
drugo nadstropje, pri kateri je Breganta, ki je tekel proti vod-
stanoval Viktor Kogej. Gospa njaku na Kornu. Na njegovo 
Uršič, misleč, da je Lojze Bre- povelje naj se bežeči človek 
gant, došlec, uradna oseba, mu ustavi, je odgovoril Bregant ? 
ie pokazala Kogejovo sobico, streli, ki pa niso nikogar zadeli, 
ki je bila še razsvetljena, zna- Tedaj se je orožniški brigadir prijaznost in gostoljubnost za 

J 1 ' - — - časa našega zadnjega obiska v 
Chicagu in Jolietu. Posebno 
zahvalo izrekamo Mr. in Mrs 
John Stajer v Chicagu za go-
stoljubnost, tako tudi Mr. in 
Mrs. Ivan Kušar v Benvyn, 111. 
dalje Mr. in Mrs. F. Jurjovec 
in Mr. in Mrs. Joe Gregorich 
istotam. Lepa hvala cenjeni 
dru|ini Mr. in Mrs. John Gra-
hek v Jolietu, 111., 4alje Mr. in 
Mrs. Strutzel za prijazen ve-
čer v njih 'cottage" v Kanka-
kee. Tako tudi lepa hvala vsem 
drugim za prijazna povabila; k 
škoda, da smo imeli premalo 
časa, da se nismo mogli vsem 
odzvati. V resnici smo se ime-

vsem onim, 
tomobile na razpolago. Lepa 
hvala za naklonjenost in pri-
jaznost Mr. Juis in Mrs. Helen 
Gabor, Mr. in Mrs. Sandor, Mr. 
Jurij in Mrs. Mary Tropsa, Mr. 
in MVs. John Kutnik, Mr. in 
Mr. Frank Petrinovic, Mr. in 
Mrs. Ivan Bakac, Mr. in Mrs. 
Karol Stefanec, Mr. in Mrs. 
Anton Kolar, Mr. in Mrs. Louis 
Litrop, Mr. in Mrs. Katy Vegi, 
Mr. in Mrs. Frank Malacic, Mr. 
in Mrs. John Jambor, Mr. in 
Mrs. Jurij Antolin, Mr. in Mrs. 
Mary Subic, Mr. in Mrs. Adeli 
Zelic, Mr. in Mrs. Peter, Mr. in 
Mrs. John Mark^ja, Mr. in Mrs. 
Veg, Mr. in :«irs. Fla j ser in 
Mrs. Mary Mesaric. Vsem sku 
paj še enkrat prisrčna hvala! 

Vam vedno vdani in hvaležni 
Elizabeta Cenadi z družino. 

Bridgeport, Conn., 12. septem-
bra, 1928. ^ (Adv.) 

Zaeno izrekamo tudi zahvalo 
družini Fabjan v Jolietu za pri-
jazen sprejem ter podarjeno ro-
žo, katero smo srečno prinesli 

Cleveland. Bog vas živi vse 
skupaj! Na zopetno veselo in 
srečno svidenje! 
Mrs. Ivan Zupan, Stanley in 
Anica Zupan. 
Cleveland, O., 15. sept., 1928. 

ZAHVALA 
Prav lepo se zahvaljujemo 

vsem našim prijateljem za vso 

menje, da je Viktor še bedel, poslužij svojega orožja in stre-
Po preteku deset minut se je Ijal ter zadel Breganta v levi 
neznanec odstranil, šel nazaj po kolk. Nenadoma se pa pri zlo-
stopnicah in skozi vežna vrata, Jčincu nekaj zabliska in se za-

Vnela se mu Vero v posmrtno življenje naj- 7 ^ k a i Pa k | j ° b t c m u t o , l K o l j u ki mu jih je hišnica odprla, na sliši groze npok. V 
demo pri vseh narodih. d i t r d l ' d a j e P° s m r t i v s e * a ulico. Ni še preteklo pol ure, je želetina, ki jo je nosil s se-

konec? k o j e s p e t nekdo odpiral vežo, boj, eksplodirala, mu odnesla 
Mnogo jih je dandanes, ki š e u s edaj s ključem. Odklenil je | ves kolk in mu odparala tre-

veka, ki je o " tem razmišljal trdijo, da je po sniftfvšega ko- ¡n za seboj zopet zaklenil vratalbuh. Ko so Breganta prinesli 
ampak skupna last vsega člove nec. Deloma so med njimi taki in pustil ključ v ključavnici. v bolnico, je še izjavil, da se je 
štva. Ne bom tu navajal do ki tako trde zaradi svojega sve- Kmalu so sosedje zaslišali ob- podal h Kogeju z namenom, da 
kazov ker bi nas predaleč vodi-1 tovnega naziranja, drugi, in teh upne glasove iz Kogejeve sobe. bi ga okradel. Po dveh urah 
li, omenim naj le skrb, katero i je večina, pa zato, ker s ter* Gospodinja Ursič je bila prepri- groznega trpljenja je zločinec 
je imelo človeštvo vedno in po- zagovarjajo svoje življenje. č a n a . da se je ^Kogeju zmešalo umrl. 
vsod za svoje mrtve. Vse to bi Radi svojega naziranja taje ¡ n ni šla gledat v njegovo sobo, Iz poteka krvavih dogodkov 
bilo naravnost nesmiselno, če je posmrtno življenje materialisti n e g 0 stekla budit druge stano- >e jasno, da je morilec iz Pod-

člov^cu, enako kakor pri raznih vrst. Oni taje Vse nad- valce svojega stanovanja in na- gore nameraval uničiti le ziv-
živalih s smrtjo vsega konec čutno, kar se ne da otipati ali to je na oknu klicala na pomoč ljenje mlademu Kogeju in da je 
In če vprašamo, odkod to, da irugače občutiti. Naravno, da £ive duše ni bilo na cesti razen Teo Ventin le slučajno posta) 
ima vesoljni človeški rod tc ootem dušo morajo tajiti, kakor na vogalu je bilo še videti al- žrtev Bregantove zločinske ro-
enotno prepričanje o življenju aje Boga. In če jih vprašaš pinskega maršala, ki je šel do- ke. 
po smrti, ne moremo najti dru- po dokazih, se zapletajo v proti- m u . Na ponovno klicanje na Mladi Viktor Kogej, ki je bil 
gega odgovora, kakor da pri- slovja. Tako pravijo eni, da je pomoč je maršal takoj prihitel. star komaj osemnajst let, je 
znamo: To je od Boga. človek zelo podoben živalim, to- povprašal kaj je, in hotel na |pred enim mesecem prišel iz Id-

In če dalje vprašamo, zakaj reJ Je ž i v a l 

je vesoljni človeški rod tako 
nujno spojen zamislijo na po-
smrtno življenje, tedaj moramo 
reči, da je ta misel ena izmec 
temeljev, na katerih sloni ves 
nravni red. Ce vzamemo člo-
veštvu to misel, potem bi svet 
nujno moral prenehati. Pravi-
ca in krivica, čednost in hudo-
bija bi bile samo prazne besede 

Res je, in še nihče ni o tem 
podoben živalim, toda ali to kaj 
dokazuje? Prav toliko, kakor 
če bi kdo rekel, da sta vreča 
cekinov in vreča kamenja ena-
ko vredni, zato ker sta si vreči 
zelo podobni. 

Pravijo tudi, da še noben 
zdravnik ali učenjak ni našel 
duše. Toda vprašajpio rajši, 

in po pravici obsovražene laži. j kje jo je iskal? V mrtvih trup 
Tatvina, 

bi 

pomoč, a ni mogel, ker so bila I r i j e v Gorico in dobil v krat-
vežna vrata zaklenjena s kiju- kem času službo uradnika na 
čem od znotraj. Ko so mu sta- žagi na Rojcah, ki je last bivše 
novalci vrgli oba ključa, ki so ga orožniškega maršala Fra 
ju imeli pri sebi, se mu tudi ni schinija. Kogej je bil svoj čas 
posrečilo odpreti vrat, ker je zelo živahen delavec v komuni 
ključ tičal od znotraj v vratih, stični stranki v Idriji, a se je 

Ves ta čas pa je zločinec Bre- pozneje popolnoma ločil od nje 
gant, ko je dovršil zločin nad Teo Ventin, druga žrtev Bre-
Kogejem, čakal v veži, da si bo gantova uradnik pri užitnini. 
s streli utiral pot. Ko se mu je je bil svojčas D'Annunzijev le-
bdelo čakanje le predolgo in se gijonar na Reki in je sedaj 

umor Di Diia enaKo vreana I T I istim R A J Š I v ¿ I V C M uuvcnu, » I ; t u «J»«*» -
enako pravična dejanja kakor1 tudi tu naj je nikar ne išče kot po stopnicah nazaj, stopil na Z 
poštenost, čistost, dobrodelnost > kako mišico ali kost, ampak v .teraso, še spustil po strehah, ii . ' 1 J..r.„ I . .S . !.: „ „ n i i . l n lr/-vf a^nnnir>a iri I a 

prešuštvo, uboj in lih, kjer je več ni. Naj bi jc , je med tem časom zunaj zbira-1 igral _ vidno vlogo v goriškem 
bila enako vredna rn iskal rajši v živem človeku, in lo vedno več ljudi, se je vrnil f asi ju in pri raznih udruženjih. 

stopil na I Zato so mu goriška fašistovska 
in druge organizacije pripravile 

itd. f tem, .s čimer duša kaže svoje ki se nižajo kot stopnice in I slovesen pogreb, ki se je vršil v 
In zares, če se mi po smrti ni življenje in delovanje v mi^ih .plezal preko nizkega zidu na četrtek 23. avgusta.; 

treba ničesar bati in ničesar sklepih, sodbah itd. Tu naj b: Ivorišče hiše št. 13 na Korenj- Lojze Bregant, doma iz Pod-
pričakovati, če je po smrti vse- iskali dušo- pa H ftjt^^ici. kem trgu. f gore, ki je služil vojake v Li-
ga konec, in če sem dovolj pre- Spet drugi pa pravijo: Du- K0 so po precejšnjem čaka- miji, odkoder se je pred krat-
brisan, da se ne dam zasačiti oc1. še ni, saj si je ni mogoče pred- ti.|jj domačini odprli vežna vrata kim vrnil, je bil na glasu kot 
straže, čemu bi ne kradel, nc • stavljati. Vprašal bi take, ka- 0d znotraj, so prihiteli karabi- pretepač in zelo vročekrven, 
moril, če mi je to v korist ir. ko si predstavljajo ti učenjaki nerji s brigadirjem, ki jih je P« tudi nosil se je čudno. Pod-
mi preskrbi ugodno življenje: privlačno silo, k5 jo ima v sebi poklical alpinski maršal v Ko- gorci pravijo, da po "libijsko." 
Zakaj pač bi se premagoval ir. j zemlja, magnet itd.? In če si gejevo sobo. Tu se jim je nu- Veljal je za samosvojega ču-
živel čisto, saj je vendar uživa-; je ne morejo predstavljati, ah dil grozen prizor. Kogej je le-[daka. 
nje zahteva mojega telesa in je je zato ni? Tudi pameti, vesti, žal na tleh v lastni krvi s pre-
prijetno. Ker se mi po smrti poštenosti si ni mogoče pred-
ni treba ničesar bati, je glavno, stavljati. Ali so morda zato 

ZAHVALA 
Ob priliki blagoslovijenja no-

ve farne šole, dne 2. septembra 
je tudi naše društvo doživelo 
veliko presenečenje. Naša dru-
štvena zastava je bila namreč 
Uv dan okrašena z novimi tra-
kovi. Kako ponosno so vihrali 
novi trakovi v slavnostnem 
sprevodu po naselbini! Vse ob-
činstvo, ki je prihitelo na slav-
nost blagoslovitve nove šole se 
je presenečeno oziralo na našo 
zastavo. 

Nove trakove sta podarila bo-
ter in botra naše zastave so-
brat Joseph Kmett in njegova 
gospa soproga sestra France? 
Kmett. 

Skupno članstvo, zbrano na 
redni mesečni seji dne 10. sep 
tembra je z navdušenjem zakli-
calo za tako velikodušen dar 
botru in botri v počast trikrat-
ni "Živijo!" Radi tega nas ve 
že dolžnost, da se tudi javno za-
hvalimo in izrekamo botru Mr. 
Josip Kmettu in botri Mrs. 
Frances Kmett naj iskrene j šo 
zahvalo. 

Za društvo sv. Jožefa, št, 169 
K. S. K. Jednote: 

Chas. Krall. predsednik ; 
George Panchur, tajnik; 

August F. Svetek. blagajnik. 
Cleveland, O., 12. sept., 1928. 

da se tu varujem bolezni in pa vsi ljudje brez pameti, brez ve-
da napravim vse to čim bolj sti in nepoštenosti? Duše si 
tajno, da ne zgubim ugleda res ni mogoče predstavljati, za-
pred ljudmi. Vest mi sicer še to ker ona ni ne štirivoglata nc 
semtertja pravi, da to ni prav trivoglata ne zelena ne rdeča ne 
pa to je itak samo navada, vest sladka ne grenka; kajti ona jc 
bom že ukrotil, da le lehko brez duhovna in breztelesna. Vsak-
skrbi uživam. In če umrjem, do pač lahko vidi, da tovrstni 
bo vsega konec zame in za ti- dokazi ne drže, in boljših za 
ste, ki sem jih uničil ali storil svoje naziranje nimajo, 
nesrečne. Po smrti je vsega Še bo^ neodkfjt^rčip 
konec zame in za one, kvečjem gi in teh je dandanes večina — 
bom imel jaz sijajneši pogreb, j ki ne taje duše morda radi svo-

streljeno glavo. Zakaj je Bre-1 ZAHVALA ^ 
gant izvršil ta umor, se ne ve. i Ko se je moj mož Balas Ce-
Pravijo, da je zločinca gnala nadi dne 18. avgusta t. 1. vrnil 
ljubosumnost k temu groznemu z obiska v stari domovini* so 
dejanju. Drugi so spet mne- mu naši dobri prijatelji, sosed-
nja, da je bil spor med njima je in znanci priredili takozvano 
radi neke službe. Nekateri go- "Surprise party." Za to pozor-
vore tudi o političnem maščeva- nost se vsem skupaj prav lepo 
nju. Šele oblastem se bo more- zahvaljujemo v svojem imenu, 
biti posrečilo, po temeljiti pre- imenu mojega moža in vse dru-
iskavi priti stvari do dna. Za- žine. Hvala vsem onim, ki so 
deva bo seveda težavna, ker sta bili ta večer navzoči. Ta prire-

Še bolj ndodkritosrčni so dru- Lobe glavni osebi nesli skrivnost ditev se je vršila jako lepo in 
- " ' s eboj v grob. veselo. Vsem nam bo ostala za 

Druga Bregantova žrtev. |vadne v prijetnem spominu. 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
S tužnim srcem in objokanimi očmi naznanjamo vsem našim 

sorodnikom, prijateljem, znancem in dobrotoikom, da je dne 9. 
julija ob 11.30 nanagloma umrl moj dragoljubljeni soprog 

Frank Pucko 
Pokojnik je bil rojen leta. 1891. v vasi Turnišče, Prekmurje, 

sedaj Jugoslavija. Spadal je k društvu sv. Jožefa št. 148 KSKJ. 
Leoo zahvalo izrekam Vam, dragi mi norodniki, tako tudi 

vsem, ki ste ga prišli kropit, ko je ležal na mrtvaškem odru. Lepa 
hvala bratu pokojnika, ki je imel vse posle v oskrbi. Lepa hvala 
cenj. društvu sv. Jožefa in odboru, ker so pogreb tako lepo ure-
dili in izvršili, da meni ni bilo treba za to nič skrbeti. Hvala 
vsem za izraženo sočutje, tolažbo in pomoč v mojih žalostnih 
dnevih. Lepa hvala č. g. župniku Rev. Golobu za tako lepo 
opravljene pogrebne obrede v cerkvi. Hvala pogrebniku Mr. John 
Lesko za njegovo lepo oskrbo. Hvala dični KSKJ. za tako hitro 
izplačano posmrtnino. Dragi mi rojaki iz Bridgeporta! Priporo-
čam vam, da pristopajte k našemu društvu sv. Jožefa, da bo po-
stalo še večje, in da bi kmalu štelo 200 članov v aktivnem od-
delku. Delujte vsi za to društvo in našo dično KSKJ. Hvala da-
tovalcem vencev in sirer; bratu pokojnika Josipu Pucko in nje-
govi družini, Mr. Jos. Rezsonja in družini, Mr. Štefan Drasko-
vic in družini, Mr. Frank Draskovic in družini, društvu sv. Jo-
žefa št. 148. KSKJ.. kamor je pokojnk spadal, Mr. Frank Pre-
mosa in družini, Mr. Frank Banko in soprogi, Mr. Jo*. Horvath 
in družini, Mrs. Ani Czaszar, spomin iz tovarne, Mr. Janos Me-
rienjak in družini. Hvala tudi onim, ki so dali svoje avtomobile 
brezplačno na razpolago: Mr. Steve Horvat h. Mr. Steve Oslaj, 
Mr. Anton Copoth, Mr. Steve Pucko, Mr. Val. Kun. Vsem skupaj 
še enkrat prav lepa zahvala. Bog vam stotero povrni! 

In pa Tebi, dragi mi mož in ljubljeni oče kličemo iz dna 
srca: Počivaj v miru božjem, lahka naj Ti bo ameriška gruda! 
Na zopetno svidenje tamkaj nad zvezdami! 

žalujoči ostali: 
ANA PUCKO, žena, ŠTEFAN, sin. 

Bridgeport, Conn., 9. sept. 1928. 
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WAUKEGAN LOSES 
TO CLEVELAND 

St. Joe Team Spends Few Days 
In The East. 

The St. Joe's of Waukegan 
for three years the Mid-West 
K. S. K. J. champs, and last 
year's National Champs, vaca 
tioned at Cleveland over the 
holidays. To a few it was a 
vacation, but to the team who 
worked all season for this op-
portunity, the national play off 
in Cleveland, it was labor. 

Getting off the train, the 
trip, at eight thrity and hur-
riedly changing clothes to meet 
opponents at ten the same 
md̂ ning was all a bit cumber 
some. Still the men lined up 
for the series of three games in 
the two days. Here, I truly 
must again congratulate the 
Presidents of Cleveland, the 
victors of the series. 

All of this already mentioned 
is not the point on which 
want to make comments. No, 
the games have been played. 
Waukegan St. Joes lost, lost 
and showed that they, the team 
are a "bunch" of good sports 
and game losers. Not as some 
have said that Waukegan is a 
tough outfit to deal with "bum" 
sports and hard losers. A 
statement like that could only 
be made by a person who truly 
was treated too well and he, 
himself did not appreciate it. 

I, as secretary of the St. 
Joe's baseball team of Wauke-
gan. Mid-West champs in name 
of the team wish to thank all 
who have made our stay in 
Cleveland, pleasant. First of 
all, credit is due Brother Grdi-
na, our Supreme President, for 
the fine arrangements he made 
and for meeting tne team upon 
its arrival and driving it to its 
destination. All credit must 
also be given to Brother Grdina 
for the banquet which he ar-
ranged in honor of the team 
Monday evening. 

When it comes to word of 
thanks. I really think words 
could not express how grateful 
we are. To do this, we can 
only show you of Cleveland, 
when you make the trip to 
Waukegan. You may expect 
the same hospitality and even 
more. We would do our very 
best to make your stay as 
pleasant as you made our two-
day stay. 

Again I wish to thank Broth-
er Grdina and all who had any-
thing to do in any way to make 
us feel at home. 

Good luck to the* Presidents 
for next season. 

Fraternally yours 
Joseph L. Drassler Jr., Sec' y. 

SHORT TRIP 
Stan Pays Old Home Towns 

Short Visit. 
(S. P. Z.) 

A little «as and oil, and a 
few days off made it possible 
for the writer to go back to 
Chicago and Joliet, the ole 
home towns. 

The highways leading from 
Cleveland to Chicago, excepting 
for a few chickens strewn here 
and there, are in a wonderfu 
condition. It is suprising that 
more Clevelanders and Chicago-
ans do not take advantage of 
the inviting highways. 

It was the Thursday after 
Labor Day, toward evening, 
that I gradually brought my 
car to a stop alongside the curb 
on 22nd and Lincoln Sts. To 
some readers that locality is 
one well-known, while in my 
estimation it is the Loop sec-
tion of the Chicago Slovenians. 
I stopped my motor and just as 

turned to open the door and 
abandon the car — what a wel-
come! Frank "Inch" Koscak 
was already on the running 
board. A few more moments 
and the boys congregated to 
see just what kind of a "ham" 
blew in. 

A little hand shaking and 
other formality followed until 
we found ourselves in Kresge's 
place, with "Inch" as Chairman 
of the conversation. Jamos, 
Mr. Zefran Jr. gave us a few 
pointers in golf. By the way, 
someone made a remark about 
the pair of knickers I wore. It 
was in the form of a queery 
and asked of me whether I just 
wear knickers or play golf also. 
I can't' figure it out myself! 

MOVE TO ALLEYS 
St. Joseph Sports Will Have 

Bowling As Winter Sport.' 

Here we are, "Sports" again 
We were in the missing colsmrr 
for a while, but now y/,e are on 
the go again. 

We all know the 1928 base-
ball season is over with and as 
we can't run to bases anymore, 
we will have to start on the 
bowling alleys. 

The St. Joseph Sports have 
organized bowling teams not 
only for the boys^ but for the 
girls also. Say, listen, girls! 
Don't sey, "I don't know 'how." 
There is no such word as 
"can't" or "don't." The words 
for all of us should be "I"ll 
try." Those are the words that 
are harmonious. 

All the K. S. K. J.ers should 
organize bowling teams then 
we could travel from one bowl-
ing alley to the other. 

Come on folks! We want to 
hear of more teams. Our ad-
dress for the winter will be, 
"dh the bowling alleys." What 
is yours? 

St. Joseph Sports, 
Mary Ann Zupancic, 

Vice Chairman, 696 E. 160. St. 

TATTLE TATS 
CLEVELAND 

Jack ia Home. 

Johnnie Zabkar were also there 
with fine points which made 
the impromptu convention a 
huge success, i I also had oc-
casion to greet Mr. Frank Ban-
ich Jr. The time spent in the 
Stephen's district was very 
short, and I regret that I could 
not visit all my Chicago frjends 
as for the boys I did meet, I 
want to thank them for the 
warm welcome tendered me 

Being in Chicago only a few 
hours I received a birds eye 
view of the K. S. K. J. Sport 
conditions. The St. Stephen's 
lodge No. 1 is supporting the 
boys to the limit. There is 
some talk about having a crack-
er jack basketball team 'to rep-
resent the Chicago Boosters. 

From what I hear, Waukegan 
and Chicago are two eggs in 
the same pan — which is to say 
the Waukegan boys take pleas-
ure in spending their Sundays 
with the Chicago lads, and t̂ ie 
Chicago lads with the Wauke-

IMAGINATION gan boys. I think I did under-
You have heard the slogan— stand correctly, if so, that sure 

"Hitch your wagon to a star." ¡ is a picture of fraternalism. If 
What is literally meant is to not, then the Chicagoans must 
let your imagination go to work have a crush on the Waukegan 
—for imagination is the only damsels, and the Waukeganites 
ladder to the stars. |on the Chicago sweeties. Both 

In a practical world we say are probable. So much for 

NOTICE 
The Presidents No. 25 and 

the Wee-Boost SociaJ Club of 
Cleveland have mejfged and 
formed the naw KAY JAY So-
cial Club, which promises to be 
one of the most active clubs in 
this neighborhood. Watch for 
further announcement of all 
their doings! 
| The officers of the Kay-Jays 
are as follows: President Jno 

Qmiiou" Ts\Vi*i -7 > Znidarsic, Vice-President Miss Smiles John Zeman and T ^ ^ U - „„,. , c 
n n i p 7 . a h l r o r u a r n Q Ian 4 n a«*/^ * 

one has vision to see ahead— 
the shaping of forces, the ul-
timate result of developing con-
ditions. Imagination is the ad-
vance messenger of tomorrow's 
possibilities, the mental flash 
of what is coming—what may 
be attained. * 

Edison, Marconi, Watts, Ful-
ton, Westinghouse, Henry Ford, 
Goodyear, all possessed Imag-
ination. the first essential qual-
ity for achievement—and they, 
too, possessed the stamina to 
back up their imagination with 
gruelling work, until they had 
carved their dreams into facts 
to the profit of the whole 
world. 

Chicago. 
I passed through Cicero and 

did not see any machine guns, 
like they say are parked in 
the streets. I parked In Ber-
wyn the next night and met 
some old acquaintances. Also 
spent a few moments with 
Brother Joseph Gregorich, who 
expressed himself as to the 
next K. S. K. J. bowling tourna-
ment, to the tune, that it would 
be bigger and better than ever! 
With Joe as official it should 
be. 

Although we do not hear 
through Our Page of our Chi-
cago K. S. K. J. sports, they are 
in fact, very active. Whsre 

William Vidmar, Recording Sec-
retary Miss Frances Peterlin. 
Treasurer Miss Mary Grdina, 
Trustees: Miss Anna Stepic, 
Louis Kraic and Joe Zalokar. 

William Vidmar. 
Secy. Kay-Jay No. 26 KSKJ. 

The entertainment commit-
tee of the Kay-Jays wishes to 
thank Mr. and Mrs. F. Surtz 
for the wonderful hospitality 
shown to them on their last 
meeting. 
Entertainment Committee Kay-
Jay Social Club. 

James Grdina, is home again 
James, the son of Brother An 
toil Grdina, our Supreme Pres-
ident is now in apparently good 
health after having spent sev-
eral months in the west. 

We know James is now ful 
of vim, pep and vitality, for he 
has already joined the Kay 
Jays. 

. School Bells. 
The Slovenian Juvenile Schoo 

of Cleveland is doing much to 
preserve the mother tongue and 
to imbed in the juveniles an 
appreciation of the Slovenian 
language, customs and culture. 

Classes meet on Saturday 
mornings or afternoons in 
rooms No. 3 and 4 of the Sldv* 
enian National Home on ¡St. 
Clair Ave. A Friday evening 
course for persons over 15 
years of age is being outlined 
and will commence about Octo-
ber the 15th. 

Hillgrove Inn. 
A capacity crowd is expected 

to partake of the fatted calf 
and be offered high class en-
tertainment when Hill grove 
Inn is formally open'&j Septem-
ber 19th. 

Hill Grove, located on Neff 
and Marcella Roads, Cleveland, 
0., is under the management of 
Messrs A. Kausek and Joseph 
Kuncic and promises to be a 
popular spot to dine and dance. 

A1 Kausek and his Rythym 
Aces will furnish the music. A 
special program has been ar-
ranged for the opening night 
Wednesday September the 19. 
Tth public is invited. 

S. D. Z. Convenes. 
Thp Slovenian Mutual Bene-

fit Society of Cleveland con-

FALL PLANS 
Of Meeting For Young Ladies 

Sodality, Chicago, ID. 

Vacation months are over. 
The Young Ladies Sodality will 
again hold regular;1 monthly 
meetings. September 21st on 
Friday at 7:30 p. m. will be the 
first meeting. Meeting will be 
preceded by devotions in church 
and a counsel by our father di-
rector. 

This, the first meeting, we 
trust that no one of our mem-
bers will fail to attend. We an 
eagerly looking forward to see-
ing all the giris and young la-
dies, who belong to the St 
Stephen's Parish and who have 
completed the elementary 
grades, in this Sodality under 
the special guidance and pro-
tection of our Blessed Mother 
Can't there be at least fifty 
new girls for initiation on De-
cember 8th? 

All candidates for initiation, 
please come to this meeting. 
There are a number of import-
ant things to be discussed, such 
as new plans, new activities, 
our November entertainment, 
etc. And by the way, our new 
father Director wants to see 
all the girls present. 

Remember the (jay and date, 
don't make any engagements, 
appointments, etc., and no one 
will be sorry or disappointed. 

Thie Prefect. 
It 

ADVICE TO YOUNG MEN 
There is no set formula for 

success. But there is nothing 
ike necessity as an incentive 

for doing things. It is the spur 
that goads a man on . 

Life is a competition. Con-
centration on the work in hand 
is essential. Whether you hope 
to be a saint or a captain of 

vened at Lorain, 0., for its' industry you must not permit 
sixth annual convention, Sep-! yourself to be distracted by 
tember 9t hto the 14th. side issues. Go at it as if the 

there is .smoke, there is fire, 
but this is a case of fire with-
out smoke. 

Saturday afternoon I found 
Joliet a little bigger than it 

A few changes were made in 
the by-laws. An interest for 
athletics for the young folks 
was also shown. 

HOW COME? 
Dear Readers; 

Stan, while having a good 
time with the Chicago boys ex-
pressed himself as "leaving for 
Joliet tomorrow morning." 

A little bird with its feath-
ers a bit singed told us that he 
did not depart the next morn-
ing after, but the clock struck 
three Saturday afternoon when 

THE BOY 
By Rev. Henry B. Shaw. 

thing you are doing is the most 
important thing in the world. 
The young man who stops to'^ju fajj too. 
rest by the wayside or who 
counts many social engage-
ments as essential to his well-
being cannot hope to be in the 
front rank with other contest-
ants in the battle of life. 

The last fifty years in Amer-
ica have witnessed an enor-
mous amount of adult-interest 
in boys. Organizations without 
number, schemes without end, 
platforms of multiform activi 
ty, drives, campaigns, sermons 
and books in the thousands, ai 
have seen the light of day in 
behalf of the betterment of the 
boy. For a moment one would 
imagine that since the year 
one, nothing had ever been done 
for the boy, or what probably 
js more likely, there had never 
been any boys in the world to 
Worry about. 

There is today, as a result of 
all this nervousness; a science 
of "boytflogy." Now the ener-
gies of college professors and 
V. M. C. A. workers must be 
dorected toward long course in 
ioyology. When the diplomas 
have been awarded amid much 
rhetoric and the sdvsnce army 
of recruits has penetrated the 
boy-ranks, we shall expect njir-
acles of transformation! The 
boy has been discored! He is 
iere in our midst and we knew 
t noi! Now he shall be di-

rected in the way he should go! 
I read the other day ®f some 

ope who affirmed that the only 
thing he believed in ' is the 
Catholic Church. If I were to 
meet him, I should shake his 
hand and say, put it there, so 
do I. Now all this amounts to 
saying very plainly that, after 
ail the Catholic Church is the 
only organization abole to cope 
with the boy problemv She is 
the only agency that can save 
the boy from himself and from 
others. (Thus far we have not 
progressed many miles!) But 
when we say that, we have 
said all. If the Church with 
ler divine sacraments does not 
influence the boy to become a 
good man, then all the other 
agencies of human make-up 

BOOSTERS MEET 
Chicago Girls Don't Fail To 

Attend Meeting 

Meeting of the Chicago K. S. 
K. J. Boosters will be held Fri-
day September 21st at 8 p. m. 
in the Church hall. An item of 
special interest to the girls will 
be discussed. Also other mem-
bers requested to atend. 

. Anna Duller, Secretary. 

was a few years ago. The west 
side is growing like a mush- j C h i c f « o t i t s l a s t w h i f f s o f 

room. Downtown Joliet is de- Stan's gas. 
veloping into a real loop. It 1 a m n o t Jealous, nor do I 
will soon be a real city. 

As for the Joliet folks, it cer-
tainly was a treat to see them 
again. I only regret that my 
stay was of the abbreviated 
type. 

For the benefit of the friends 
artd readers who correspond 
with Brother Joseph Zalar Jr., 
confined at Edwards Sanito-
fium, Naperville, 111., I want to 
inform you that I am very glad 
to say that Joseph is looking 
better than ever. You can take 
it from me, for we were school-
mates, and I know. He appre-
ciates our readers' cards and 
letters, so please write to him. 

Joliet is going in strong for 
bowling, and is expected to 
place in the coming tourna-
ment. 

I sped on toward home Mon-
day morning with thoughts of 
Chicago and Joliet as wonder-
ful places, but in the evening, 
fatigued and otherwise as I 
walked up the steps of 493 I 
exclaimed: "There is no place 
like home, Cleveland." 

care for Stan (his cravates are 
too mild), but I think the Chi-
cago boys should know of the 
pros and cdns. So here goes: 

Stan was in our neighbor-
hood, "Stephan's," Thursday 
night, and refused to stay, 
awhile. The next afternoon he 
stopped at Joe's in Berwyn. 
From there the way was short 
to Kusar's and Jurjovec>. He 
left for Joliet Saturday after 
noon. 

What I can't figure out, is 
why wasn't he in a hurry to 
leave Berwyn? 

A heartbroken Redhead. :;J 

w 

WEAR A SMILE! 
Did you ever think how 

much is accomplished by a 
smile? People cover a hurt or 
a broken heart with a smile. A 
smliing face helps in this old 
world of ours. A smile will 
take out of trouble quicker than 
a frown. Wear a smile! Teach 
others how to lauglv Make the 
day more cheery, not more 
dreary. Wear a smile I 

v. " -.< V7T: A V l ' i * 

KAY JAY 
"The world is waiting for the 

sunrise," and the newly merged 
President's Wee-Boost Club 
awaits the Fall season. 

The new club known as the 
Kay-Jay Club is not a Japanese 
Waiter's Union, but a club of 
lively members who will make 
things hum in Cleveland. 

The club has in its ranks of 
80, members who are known for 
their plans in making clubs a 
social success. 

From now on watch the Kay-
Jays, and their social program 
for the Fall. 

IN MEMOWAM 
More than just a member, 
Always1 with a lending hand 
Ready to aid the Sports 
Yes, that was Mary Verhotz 

Victory for the Sports 
Expressed her ardent wish 
Real friends are ne'er forgot-

ten, so 
How can we forget 
Our friend Mary, machinery, well paid officials and consecrated souls we can 
Truly, a St. Joseph Sport, WHO ^ fojp c k r r y i A g o n t h c W O r k o f o u r b o y s in t o u c h w j t h 

We are, in this country, like-
ly to be tainted with the poison 
of heresy. It's in the air we 
breathe, in the" food we eat and 
in the crowds with whom we 
associate. We, in particularly 
American fashion, wake up of 
a morning to discover that the 
old Church has done nothing 
for boys, these two thousand 
years, and it is up to us to 
make her delinquency good. 
We rush about in the sudden-
ness of our inspiration, talk to 
every one we meet, lend a glad 
hand to every up-to-date-Amer-
ican club for the betterment of 
the boys, make out lists of 
grievances, rules for advance-
ment, committees to appoint 
ways and means, build club-
houses, go on hikes and come 
home all tired out but satisfied 
that we have not only amused 
but helped our boys to become 
mtn. W6 hive discovered the 
boys needs, as the Church did 
hot, and we glory in our 
achievement. 

Much-room growths take 
hold, flourish and die. So it is 
with the courses in boyology. 
The old Church was too slow. 
We must reform and build in 

by legislation. 
2—You cannot save the boy 

by organization into clubs. 
3—You cannot save the boy 

for manhood by preachments. 
4—You cannot save the boy 

for a worth while life in later 
years by amusing him now and 
making an Indian of him. 

5—You cannot save the boy 
for usefulness here and salva-
tion hereafter by teaching him 
only natural rights and the 
natural life. 

But you can save the boy, 
for himself, for his parepts and 
others of the community and 
for God by taking an intelligent 
view of the boy and treating 
Mm as the Catholic Church 
does all her children. The 
Church, the mother of man-
kind, knows what is in human 
nature, what is the matter with 
it, and knows the remedy. 

1—You can save the boy by 
instructing him in the princi-
ples of the Catholic faith and 
morality. 

2—You can save the boy by 
encouraging him to take ad-
vantage of the means of grace 
and help which only the Church 
can give. 

You can save the boy by 
personal example of a godly 
life and wholesome piety. 

4—You can save the boy 
pointing out to him, by thous-
ands of ways what the im-
plications of Catholic morality 
are; that he is made not for an 
enjoyable life here but here-
after; sacrifice is at the bot-
tom of morality: that he no 
more than the Founder of his 
faith, or the millions who have 
borne the military symbol of 
the cross on their foreheads, 
can expect to conquer and win 
except through self abnegation. 
He must save himself by los-
ing: he must die to live. 

5—You save the boy by the 
slow process of Christian nur-
ture, moulding and education. v 
This comes about by personal 
c?ontact, example, a sympathe-
tic insight into the problems of 
adolescence. In this work of 
making boys into men, the boy-
ologist must never forget that 
he was once a boy, must en-
deavor to see the world as thc 
boy sees it. Getting into touch 
with him and by the added 
knowledge of manhood thru 
personal example touch the in-
ner cords of the boy's heart. 
Rightly attuned under the aegis 
of the cross, the boy can soon 
le*rn to take care of himself. 

If modern youth has drifted 
from its moorings: if the . 
Church does not wield its in- , 
fluence, as once she did, the 
fault is in ourselves. We are 
living in a world, amid condi-
tions, where God is unknown. 
As Catholic Christians we can 

a day. So we hate the modern but perpetuate the Catholic tra-
Y. M. C. A. and other-like or- dition for the preserving of 
fanisations, with up-to-date youth. By intesity of purpose 

was so 
Zealous, in her work for us. » 

With sympathy, 
St. Joseph Sports, 

Mary Ann Zupancic, 
Vice Chairman. 

Catholic life. In this we can 
leaven (if God will) the world 
about us. } 

miking citizens ' and taking 
care of the boy. Fifty years 
frsm now tvhp shall 'ever h^ar 
of these u^tdithe-minute helps 
for boy guidance—? (But this Booster Meeting 
is prophecy!) I September 21st at 8 p. m. 

1—You cannot ref orm people j Don't Forget! 
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Tolminci 
Z G O D O V I N S K I R O M A N 

S P I S A L I V A N PREGELJ 

» 
(Nadaljevani«) 

' Prav se vam godi, oče, prav! 
Naj vas le, pa še vse druge, 
grof in galjoti! Se kožo naj 
vam potegnejo z glave in pleč, 
trdih, tolminskih. Zakaj neki 
ne! Saj ste vsa dežela skupaj 
eno samo neumno potrpljenje 
pa vse odpustite, kakor križani 
Bog." 

"Kakor sova vpiješ pa ve-
češ," je dejal mirno Kragulj.) 
"Star sem pa vem vsaj toliko 
kot ti. Ti me ne boš učil, pa 
hodi okoli, kolikor hočeš in huj-
skaj ljudi. Pomagal jim ne 
boš, dušo zapravil pač! Pa ho-
di in hujskaj!" 

"Hujskam," se je oglasil po-
smehljivo Duša. "Hujskam, 
pravite! Nu, pa! Naj pa huj-
skam, ko dopovedujem ljudem, 
da so neumni, ker se pametno 
ne pomenijo pa bi šli vsi kakor 
en sam mož za pravico nad Tol-
min ali pa še naprej. Hujskam 
ker se mi smilijo otroci in žen-
ske! O, saj moški se mi ne, 
otroci pač, ki črnega kruha 
stradajo — " 

"Bog se jih usmili, jaz ga 
jim ne jemljem," je vzdihni) 
starec. 

"Zakaj pa ste tako obljubo 
naredili, da se puntali ne bo-
ste," je vprašal zbadljivo Duša. 

Starec je sklonil glavo, nekaj 
solz mu je orosilo lice. Meh-
ko in toplo je dejal: 

"Bog mi bo dal mirno zadnjo 
uro, da sem takisto obljubil. 
On je videl in ve." Kakor pre-
je je začel bajati samemu sebi. 
"Takrat je bilo, ko nas je bil 
Šime Golja s Knežje pregovori) 
na svojo misel, da smo puntar-
ski groš pobirali pa regimenti} 
na Dunajti do cesarja prošnjo 
in pritožbo spisali. Komisarji 
so prišli v Tolmin pa so nas po-
klicali predse, župane, može iz 
dvanajstnh, ključarje in od vsa-
ke hiše po enega moškega. Se) 
sem. Doma .mi je ležala Ton-
čka. Žena Anca mi je vekala. 
da me otrok ne pričaka živ, pa 
naj ne hodim. Za pravico, sem 
dejal, pa da moram iti. V taki 
žalosti sem hodil proti Tolminu 
in vso pot sem mislil, kaj bo 
Nož sem imel pri sebi, pa me je 
hudi duh vso pot naganjal in 
nagovarjal, da bi se mu vdal, in 
sem res premišljal, katerega 
bom, ali grofa samega ali galjo-
ta oskrbnika. Komisarji so na? 
po vrsti izpraševali, kako je bi-
lo nekoč z novinami, kako je 7 
roboto in desetino in Če je res. 
da se branimo davka na ogenj, 
vino in meso. Zapisali so, ka-
kor smo po pravici povedali, da 
biriči več zahtevajo, kakor pa 
je zapovedano in postava, pa so 
le potem V3e grofu prav dali in 
nam v krivico potrdili. Pa še 
za punt da bomo kaznovani, in 
smo bili. Goljo in druge so lo-
vili, pa tistega mojega žlahtni-
ka Gradnika, saj menda veš. 
kako so mu naredili, pa Muniha 
Martina, ki so ga pretepli; me-
ne so globili za sto goldinar 
jev." 

Starec je zasopel utihnil 
Koščene prsi so mu plale težko 
Globoko je vzdihnil in dopove-
dal: 

"Takrat, ko sem slišal, kake 
sodijo, sem že naprej stopil; pa 
kar videl sem že, da bo zdaj ne-
koga konec, ali grofa ali galjota 
ali pa sodnika. Pa mi je Bog 

vprašal grof. Rekel sem, naj 
me puste domov; da mi otrok 
umira. Sam Bog ga je varoval 
da mi je dovolil, in sem še 
Doma sem našel Tončko živo 
Prav tedaj, ko sem jaz sta 
pred komisarji, se ji je bilo v 
grlu odprlo, da je bruhnila kri 
in gnoj. Pa me j« obšla taka 
želja, da sem moral kar iz hiše 
in kar samo od sebe se mi je v 
misli vzelo, da sem tri prstf 
vzdignil proti nebu pa obljubil, 
da se puntal ne bom," Starec 
je iztegnil desnico in pokazal 
preko polja proti Soči pod Mod 
rejem. 

"Tam doli sem vrgel v vodo-
tisti nož. Naš Lovrenc ga je 
videl na dnu, pa hotel pobrati 
iz vode. Nisem pustil. Potem 
?a je po voden j odplavila in 
prod zasul.^^ 

"Škoda dobrega noža," je me-
nil pikro Duša. Starec ni od 
govoril. Izgubljeno in motno 
se je bil zopet zagledal nekam v 
prazno. Za Bučenico, nekje v 
čereh za Mrzlim vrhom ja za 
grmelo in se votlo prenašalo 
mimo Jalovnika % na bohinjsko 
stran. Starec ni ganil, ni tre 
nil. Duša je pogledal osuplo po 
njem. 

Ali vam je slabo?" je ypra 
šal. Šele čez nekaj trenutkov 
je starec oživel in povedal: 

'Tu notri pri srcu me nekaj 
stisne pa ne da sopsti. Kaj 
neki, meniš, da ni prav?" 

Karajoče je gledal na Dušo 
potem pa je dejal s tožečim gla-
3om: "Pravijo, da znata s tol-
minskim Defacisom pomagati 
Daj nu, povej { Takšnih rož mi 
daj, da mi odleže.",,. 

Duša ga je pogledal pomilo-
valno in dejal: 

Za vašia leta, oče, ni nobenih 
rož več." 

" Vbožjem imenu!" je vzdih-
ni starec in umolknil, z rokami 
sklenjenimi kakor za molitev 
Tudi Duša ni takoj spregovoril 
Za Tolminom je zagrmelo 
drugo. Nad dolino je raste' 
znad Kosovja sikast oblak in 
zaslonil solnce. Ko se je raz-
grnil nad Svetim Mavrom ir 
vse do Stopca od Kozmeric, je 
bil nizko in teman in težek. 

"Kaj pa Lovrenc?" je vpra-
šal tedaj Duša. 

"Tlako dela na Dobravah,'' je 
odvrnil Kragulj, zbudivši se iz 
omame in zopet živo nezaupljiv. 
Po strani je pogledal Petra in 
dejal: 

"Lepo te prosim! Lovrenca 
mi pusti na miru!" 

"Bog se vas usmili, oče, saj 
ima svojo pomet," ga je skušal 
pomiriti Peter. A starec je to-
go zmajal z glavo in rekel: 

Dokler sem živ, naj bo po, 
mojem. Ko mene več ne bo, 
naj dela po Svoji glavi. Jaz 
sem ga dobrega učil in pameti 
Mladi pa so vsi drugačni. Sko 
zi zid bi radi, kakor da člove-
ška volja kaj premore na svetu 
in kakor da nismo od prve do 
zadnje ure v božjih rokah. Pu 
sti ga v miru!" _ s i 

Se bridkeje je dostavil pc 
kratkem premoru in vprašal: 

"Samo potepaš se, lovač! Al/ 
nimaš nobenega dela?" 

Du9a se je zaničljivo in po-
milovalno obenem nasmehnil ir 
dejal čudno resno: 

"Moji opravki, oče Kragulj, 
dal prav takrat tako čudno ža- so taki, da jih vi ne razumete.'' 
lost. 'Oče!' sem slišal kakor 
zares in kakor da je prav za 
mano zaklicala Tončka,- 'oče, ni-
kar!' Pa se mi je srce obrnilo 
v prsih in sem mislil, da slišim 
spomin. O Jezus, sem si rekel, 
zdaj je otroka zadušilo, pa sam 
nisem nič vedel, ne kje sem, ne 
kaj mislim. Komisarji in gro-

Vstal je in se kretal živo, ka-
kor da misli iti. 

"Pravijo, da ne moliš pa da 
da si hudiču zapisan," je mr-
mral starec. Duša se je zanič-
ljivo zasmejal in odgovoril: 

"Pa verujete, da sem!" 
Starec je živo planil: 
"Nič ne verjamem, ti se pa 

fovski so zijali vame, ko sem ne smej! To pa je res, da je 
stal pred njimi. Kaj bi rad, je bila še vselej kakšne nesreča 

kadar te vidim. ., Tistega čiginj-
skega Janeza, Iti mi je po se-
stri v žlshti, Bog mu daj mir, 
če ni več živ, Gradnika, le j, si 
se tudi držal Jcot kl6p, pa je 
fant potem tako žalostno pre 
pal . . ." 

Duša ni odgovoril, le oči sc 
mu postale prečudno nemirne, 
da je mežikal, kakor bi ga sle-
pilo solnce. Tisti čas se je 
oglasil zvon Svetega Mavra 
Zvonilo je k poldnevu. 

"Oče," je dejal tedaj Duša. 
"zdaj se bom prekrižal in mo-
lil, pa boste videli, da nisem ? 
hudičem v zvezi." 

V resničj je molil. V višinah 
je zagrmelo v tretje in ê lo-
vilo vseprek v globine in višine, 
sinjine v težke oblalce, ki sc 
kipeli skupaj od vseh strani. 
Daljni zvon je brnel žalostno od 
daleč, uglašen v pesem brenče-
čih medenih muh, k} so se ka-
kor oblaki sipali s polj, da se 
otmo pred bližajočo se nevihto 
in nevarnostjo. Duša je domo-
lil.in se ozrl po starcu, ki mu je 
ležal na rumenem licu izraz 
zadnjega miru in brezmejne 
vdanosti. 

"Oče," je vzkliknil Duša, ko 
je domolil, "zdaj pojdem, pa tu-
di vi podvizajte domov, da vas 
ne ujame ploha." 

Starec je zamrmral nejasno 
sam vase. Duša pa je krenil 
brez nadaljnega pozdrava proti 
Soči, da jo prebrede pod Pra-
petnom. Govoril je sam pri se-
bi: 

"Dejal bi, da je Lovrenc ven-
darle pobral tisti nož iz vode." 

Iskal je s polja plitvin v vo-
di. Takrat se mu je zdelo, da 
je nekdo žalostno zaklical za 
njim in se je ozrl. Videl je 
uljnjak in starega Kragulja 
pred njim,- kako je bil zlezel po-
polnoma na kup sam vase 
Bridko se je nasmehnil Duša. 

"Nesrečno potrpljenje," je 
zamrmral; "ta ura, preden se 
nebo zopet ubriše, njegova zad-
nja bo." 

Padle so prve, težke kaplje. 
Duša je bredel vodo. Ko je 
prešel, se je napil vode pri stu-
dencu, čigar voda ulakoti celo 
najbolj sitega. Nato se je vzpel 
po bregy navzgor na travnate 
Dobrave, kjer je hitelo dvesto 
rok, da spravi suho. seno v ku-
pe, preden se ulije dež. 

(Dali« prihodnjič.) 
O 

ZAKLJUČEK KONVENCIJE 
S. D. ZVEZE 

REKORDNO GLAVNO ZBO-
ZBOROVANJE 

Zadnji petek dne 14. septem-
bra že pozno proti polnoči je 
bila zaključena šesta redna kon-
vencija naše lokalne Slovenske 
Dobrodelne Zveze, vršeče se v 
Lorainu, Ohio. 

Glavnih sklepov in določb te 
konvencije ne bomo tukaj po-
drobno navajali, rečemo pač sa 
mo to, da je ta konvencija pre-
kosila vse dosedanje slovenske 
konvencije, ker je bila dovršena 
v petih dnevih. Največ dobre-
ga se je na tem glavnem zboro-
vanju ukrenilo za stare in one-
mogle člane in članice te or-
ganizacije, S takimi podpora-
mi in s takimi udpbnostimi se 
ne more ponašati nobena dru-
ga slovenska podporna organi-: 
zacija v Ameriki. \ Mnogo čla-
nov naše K. S. K. Jednote iz dr-
žave Ohio, ki se hočejo zavaro-
vati še pri kaki drugi podpor-
ni organizaciji, ima sedaj lepo 
priliko, da se oprime Slovenske 
Dobrodelne Zveze. 

V odbor za prihodnja tri leta' 
so bili na tej konvenciji izvo-
ljeni sledeči: 

Predsednik John Gornik, so-
glasno ponovno izvoljen; tako 
je bil v urad prvega podpred-
sednika zopet izvoljen Mr. 

rank Cerne, za drugo pod-
predsednico pa Mrs. Julija Bre-
zovar. Kakor je bilo že vnaprej 
pričakovati, je bil za glavnega 
tajnika ponovno soglasno izvo-
ljen Mr. Primož Kogoj, zaeno' 
se mu je tudi plačo primerno 
zvišalo. „ V druga uradna mesta 
so bili izvoljeni sledeči: James] 
Debevec, zapisnikar; Jernej 
Knaus, blagajnik; nadzorni od-

borniki: Janko N. Rogelj, 
Louis J. Pire, Ignac Smuk; fi-
nančni odbor: Frank M. Jak-
lič, Leopold Kttflhlan in Josip 
Lekšan; porotni odbor: Albina 
Novak, Louis Jerkič in Louis 
Balant; vrhovni zdravnik Dr. 
Frank J. Kern. Glasilo označe-
ne Zveze ostane še vnaprej 
"Ameriška Domovina." Pri-
hodnja konvencija se bo vršila 
Čez tri leta v Slovensk&i De-
lavskem Domu v Collinwoodu. 

ORKAN V JUŽNIH DRŽAVAH 

Jacksonvillf, Fla., 16. sep-
tembra. — Danes, proti večeru 
se je pojatfl na obrežnih me-
stih naše države silovit orkan, 
kakoršnega že ne pomnimo leta 
in leta. Elementarna katastro-
fa je nastopila med mestom Ju-
piter in Miami ob 3:1 5danes 
popoldne. Silovit .veter ie dir-
ja) 'i 'naglico" lbo ' mi 1 j nb liro, 
pole gtega je pa tudi dež silno 
EL 

lVsled tega orkana je postalo 
na stotine človeških žrtev* ma-
terijalne škode, ki znaša na mi-
lijone in milijone dolarjev do 
danes še ni bili mogoče prece-
niti. 

San Juan, Porto Rico, 16. 
septembra. — Dne 16. septem-
bra je v tukajšnjem okraju 
divjal silen orkan, ki je zahte-
val najmanj 1,000 človeških žr-
tev in nad 100 milijonov dolar-
jev vrednosti škode. Skoraj en 
milijon prebivalstva naše drža-
ve, dobra polovica je brez stre-
he in doma. Governer države 
je vsled tega proglasil obsedno 
stanje v vseh prizadetih okra-
jih. Zaetw je izdal na vse 
ameriško ljudstvo ganljiv apel 
za pomoč. 

—John D. Rockefeller ml., je 
te dni daroval $100,000 za prou-
čevanje in odpravo nevarne go-
bave bolezni. 

—Blizu postaje Zaječi,na Ce-
hoslovaškem je dne 10. septem-
bra brzovlak Dunaj-Praga za-
del v tovorni vlak. Vsletf te 
nesreče je b̂ io na mestu ubitih 
14 potnikov, devet pa nevarno 
ranjenih. Med Žrtvami je tudi 
nekaj inozemcev. 

Umrl je 27. avgusta g. Ivan 
Arko, ugledni posestnik v So-
dražici. Pokojni se je vnete 

udeleževal dety v sodraški go-
spodarski organizaciji. Bil je 
odbornik posojilnice, konsuma 
in živinorejske zadruge. 

Turški konzul v Zagrebu. Ju-
goslovanska vlada je izdala sv<?j 
pladet za imenovanje predsed-
nika Anglo-jugoslovanske pe-
trolejske driižbe dr. Milana Ma-
riča za častnega ̂ konzula repub-
like Turčije .v Zagrebu. Turška 
republika dosedaj ni imela • 
Zagrebu svojega konzulata. 

MRS. ANTONIJA RIFFEL» 
slovenske babica 

SU N. Broadway JOUET. ILL. 
r Telefon: 2380-J 

• • • — 

4 I 2 % o b r e s t i 
plačuje na denarne vloge. 

Prudential Bank 
(Za krajše k & češark) 
t*-" ¿ i ' c-i- y 1. 1 

455 W.42. St., New York NY. 

To je sedaj državna (State) 
banka ter ima $175,000 glav-
nice in rezerve. O njeni za-
nesljivosti torej ne more biti 
dvoma. — Poslužujte se je! 

Jesen prične 23. septembra. Za to 
nezanesljivo sezono z naglimi spre-
membami vremena, je 

TRINERJEVO 
GRENKO VINO 

najboljše sredstvo da se obvaruje zlih 
posledic. Ono čisti vaš želodec; poma-
ga jetram in ledvicam k rednemu de-
lovanju in povrne mirno spanje. Pri 
vceh lekarnarjih. 

• 

NOVO MOČ! 
Osvobodite ir slabega 
razpoloáenja. Ako l U 
nervozni Iti imate «t»h 
okus. rabite Sevirovu 

imuf^ • 
ß e V E R A ' s 
ESORKA 

Lepe 
tiskovine 

xa Tal» društva, sa trgovce, 
posameznike, sa vsakovrst-
ne prireditve dobite vselej 

po nizkih cenah 
T prvi slovenski unijski tis-
karni t Z jed. državah, kjer 
dobite ob vsakem časa za-
nesljivo in 

točno postrežbo 
Se priporočamo društvom, 
rojakom, trgovcem sa rae 
prilike. Prevzamemo največ-
ja kot najmanjia dela. 

6117 St. Clair Ave. 
CLEVELAND, O. 

asaggg HMBBB 

Farma na prodaj. 
60-akr^y obsegajoča farma, l̂e 
1&4 milje oddaljena od žel̂ žni-
škrf postaje Willard, Wis. Pro-
dam samo farmo ali vse skupaj 
z 21 glavami živine, vse polje-
delsko orodje in ves poljski pri-
delek. Vzamem tudi v zameno 
dobro čevljarnico. Zdaj se vse 
vidi, kaj raste na farmi. Obr-
nite se za nadaljna pojasnila na 

Peter Žagar, 
Box 154. Willard, Wis. 

Vaši prihranki 
vloženi pri naa, ao vedno 
varni. Vi živite lahko v Ka-
terikoli izmed natih držav, 
in vendar ate lahko vložnik 
na naši banki, prav kakor bi 
živeli * našem mestu Pilite 
nam za pojasnila in dobili 
boste odgovor z obratno po-
ito v avojem jeziku. Mi pla-
čujemo po S odrto obresti na 
prihraaka, in jih prištejemo 
h glavnici dvskrst ns leto ne 
glede na to ali vi predložite 
tvojo vložno knjigo ali ne. 
Nal kapital in rezervni sklad 
v vsoti vet kot $740.000 

M . — ™»ak varnoeti za vsi densr. 
Naš zavod uživs najboljši ugled od strsni občinstvs, kateremu ima 

nalog nudit: «sjuljudnefšo postrežbo, m od kafteregs prejema najizra-
zitejše naklonjenost. f i 

JO LI ET NATIONAL BANK 
C H I C A G O IN C L I N T O N St. : : J O U E T I L L 

Wm. Redmond, preds. Chss G. Pesrce, k asir 
. . . josepb Dunda, pomož. kasir 
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DOMAČA ZDRAVILA. 
V zalogi im^m jedilne dišave, 

Knajpovo ječmenovo kavo in im-
portirana zdravila, katera priporoča 
msgr. Knajp v knjigi 

DOMAČI ZDRAVNIK 
Pišite po brezplačni cenik, v ka-

terem je nakratko popisana vsaka 
rastlina za kaj »e rabi. 

V ceniku boste našli še mnogo 
drugih koristnih stvari. 

MATH PEZDIR 
Box 772. City Hall Sta. 

New York. N. Y. 

ZASTAVE, BANDERA, 
REGALI JË în ZLATE ZNAKE 

za društv» ter člane K. S. K. J. 
izdeluje 

EMIL BACHMAN 
1845 Se. Ridgeway A Ve. Chicago. DL 

I Pišite pe cenik! 

iiiiiiiiniiniiNtiiNiiiiiiiiiiniiiuiiiiiiiiiiniiiiiintiinitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiii 
K. S. K. J. Društvom: 1 

Kadar naročate zaatave, regalije 5 
in drugo, pazite na moje ime in ~ 
nsslov, če hočete dobiti nsjboljše 
blago za najnižje cene. 

Načrti in vzorci ZASTONJ I 
niiiiiiiiiiiiiiiimuiiniiiiuiiimiiniiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii 

imiiniMiinmmiiiiiiiiiuiiiiiiiiii 

F . K E R Ž E , 
1149 Dallas R4. N. E. 

CLEVELAND, O. 

Californijsko grozdje 
Kot i « zadnjih devet lat, tako bom tudi letos 

od tukaj razpošiljal Izvrstno in fino kalifornij-
sko grozdje. Torej ako telite naročiti «no 
karo ali r s i dobrega kalifornijskega grozdja, 
tedaj a« obrnit« na naa. Mi Tam garantiramo, 
da boat« dobili prve vrat« grozdje ako ga od 
nas naročit«. Za vse informacij« piiite na: 

JOSEPH P. KRISTAN, 
i P. O. Box 587 

FRESNO, CALIF.' 

finim«»: 
Efttablishad 1857 

ALI POŠILJATE DENAR 
V EVROPO? 

Ce je temu tako, potem se vam 
izplača, da pridete v našo banko. 
Mi poslujemo z banko že eno in 
sedemdeset let; v tem času smo 

dajali vedno prednost pri pošilja- denarja v 
razna evropska mesta. 
Vsled naših obširnih in ugodnih zvez z rai-
nimi denarnimi zavodi v Evropi, boste lah-
ko pri nas dobili vedno najnižje cene pri 
pošiljanju denarja v stari kraj. Pridite to-
rej k nam! 

Najstarejsa in največja banka v Jolietu. 

mmmmm* 

S I O T . pogrebnik in licenzirani embalmer • Newburghu 

LOUIS L. FERFOUA 
3515 East 81st Street Telephone: Broadway 2520 
ae priporoča rojakom za naklonjenost Vodi pogrebe 

Po najnižjih cenah in v najlepšem redu. 


